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YBaxxaemble nobutenn koge!
Mo3anpasnsiem Bac ¢ nokynkow aTon
MOSMHOCTbLIO aBTOMaTUYECKON KodheMaLLnHbI
acnpecco cupmbl Bosch.

Ob6BbemM nocTtaBku

CM. 0630pHYI0 MINIOCTPaLMIO B Havane
WNHCTPYKLMN.

©® T[lonHocTb aBTOMaTU4YecKas
KodpemallmHa acnpecco
WHCTpyKUms Mo akcnnyataumm
MHoukaTopHas nonocka aons
onpeaeneHnsa XXecTtkoCcTh Boabl
MepHas noxka Ans MonoToro koge

O630p

Cwm. pucyHku A, B, C, D u E B Hauane
WHCTPYKLIMN.

EmMkocTb Ans KogenHbIX 3epeH
Kpbliwka, coxpaHsioLasi apomar
[MoBOPOTHbLIV perynatop cTeneHn nomorna
BblaBuxkHOM OTCEK ANst MOMNOTOro kode
(monoTbIn Kodhe/TabneTka Ans 04NCTKN)
5 3aBapouyHbii 6ok (puc. E)
a) 3aBapoyHbIn 6riok
b) Asepua
c) Peivar 6noka 3aBapveaHus
d) dukcatop
e) Kpbiika
6 Hacagka ons npurotoBrneHus
MOMOYHON neHbl (puc. C) cHmMaTbLeA
a) Maposoii knanaH
b) MeTannuyeckas runs3a
¢) PyHKUMoHanbHas Tpybka
d) ®yHKLUMOHANBHBIN CEPASUYHMK
e) BeHTunsumnoHHoe oteepctune
7 YCTponcTBO pasnuea Koge
perynvpyercs no BbicoTe
8 MNoppoH ans kanens (puc. D)
a) 3acnoHka
b) EMKOCTb AN kOOENHON ryLum
c) MoppoH onsa kanenbs nog,
YCTPONCTBOM pasnuea Kode
d) Pewetka-noacraska noa
YCTPONCTBOM pasnuea Kode
e) MNonnaeok
9 CerteBon Bbikntoyartens O/1
10 KHorka start
11 KHonka ¢
12 KHonka @ off /i
13 Perynsatop «KpenocTb kode»
14 Perynsatop «Bbibop HanuTkay
15 Oucnnen
16 CbemHasi eMKOCTb A5 BoAbl
17 Kpblwka eMKoCcTn a4nsa Bogpl
18 MepHasa noxka Aris MoroToro Koge
(npvcnocobrieHne ong ycTaHoBKu
dunsTpa Ansg BoAbl)
19 Otcek 4nsa XxpaHeHUs MEPHON FNOXKN
20 Kabenb nutaHusi C 0OTCEKOM
ANs ero XpaHeHus
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YkasaHusi no 6e3onacHoOCTH

BHumaTenbHO NPoYTUTE MHCTPYKLMIO MO 3KCNyaTauum,
cobnioaanTe ee ykasaHuA U TwaTenbHoO xpaHuTte ee!
MepepnaBas npubop ApyromMmy 4YenoBekKy, AanTe emy 3Ty
MHCTpPYKUMI0. [laHHbIN NpMOop NpeaHa3Ha4vYeH Ansa goMallHero
MCNonb30BaHUsA, U AN UCMNOJNIb30BaHMA B HEKOMMEpPYeCKOon,
ObITOBOM cpepe.

/A OnacHoOCTb nopaxeHusi Tokom!

Mpn nogkntoYeHnn npudopa 1 ero akcnnyaTtaumm cobnogante
AaHHble, NPUBEAEHHbIE HA 3aBOACKOM Tabnuyke. PeMoHT npnbopa
(Hanp., 3amMeHy NoBpeXAeHHOro CETEBOrO Kabens) paspeLuaeTtcd
nNpon3BoanTb N3 coobpakeHnn 6e30NacHOCTM TOSbKO Hallen
CepBUCHON cnyxoe.

OTOT NpMbop MOryT MCMonb30BaTh AETK cTapLue 8 neT u nuua c
OrpaHNYeHHbIMU PUINYECKMMWN, CEHCOPHLIMU UIN YMCTBEHHBIMMU
CNOCOBGHOCTAMW NN HE UMEIOLLIMMW AOCTaTOMHOIO onbiTa Unn
3HaAHWN, €CN OHW HaxXOAATCS Nog NPUCMOTPOM UM NPOLUSN
COOTBETCTBYHLLNIA MHCTPYKTaXX OTHOCUTENBHO Ge30nacHoOro
nonb3oBaHWst NPUBOPOM 1 YSCHUNN s cebsl, Kakyto OnacHOCTb
HeceT B cebe npnbop. [leten mnagwwe 8 net Henb3s nognyckaTb
K Npmbopy 1 LWHYPY NUTaHUA, UM HE pa3peLlaeTcs Nonb30BaTbCA
npubopom. [letam Henb3s urpatb ¢ npubopom. NpomnssoanTb
OYMCTKY 1 TexobcnyxmnBaHme eTAM He paspeluaercs, 3a
NCKINIOYEHNEM TEX Cry4aeB, eCnn OHKM cTapLue 8 NeT 1 BbINOMHAT
3TV AeNCTBUS nog HabngeHnem B3pOCHbIX.
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3anpeLlaeTtca norpyxartb B Bogy npmbop unu ceteBon kabenb.
Monb3oBaTbca NpMBOPOM AoNyCKaeTCsa TONbKO Npu OTCYTCTBUU
nospexaeHun kabensa n npubopa. B cnyyae HencnpaBHOCTH
Cpasy e BbIHYTb LUTEKEP U3 PO3ETKN UMW BbIKIIOYNTL CETEBOE
HanpskeHue.

Mpunbop cogepXnT NOCTOSAHHbLIA MarHUT, KOTOPbIA MOXET
BO34€e1CTBOBaTb Ha ANEKTPOHHbIE UMMNIAHTaHTLI: Hamnp.,
KapOuoCTUMYNATOPbI U UHCYNMHOBLIE NoMnbl. [1py Hanu4Mn B
OpraHn3Me 3NeKTPOHHOro MMMIaHTaHTa Henb3s NpubnmxaTbesa K
nuueson naHenu npundopa onwmxe, yem Ha 10 cm.

A OnacHocTb yayweHus!

He paspeluaiite AeTsiM urpaTb C yNakoBOYHbIM MaTepuanom.
XpaHuTe Menkue getanu B HaeXXHOM MecTe, Tak Kak pebeHok
MOXXET UX NPOrNOTUTD.

A OnacHocTb TpaBMUpoBaHUA!
He npukacantecb K BHYyTPEHHUM YacTAM KOPEMOJSTKU.
HenpaBunbHoe npumMeHeHne npubopa MOXeT NPUBECTU K TPaBMaM.

A OnacHocTb oXxoros!

Hacagka ans npurotoBneHns MOMOYHOM NeHbl CUMNbHO HarpeBaeTCA.
Mocne ncnonb3oBaHMA cHavYana nogoXxauTe, Noka Hacagka
OCTbIHET, NpeXxae Yem npukacatbcs k Hel. Nocne ncnonb3oBaHns
NOBEPXHOCTW HArpeBaTeNbHOro 3fIEMEHTA UM HarpeBaTenbHOM
NNacTUHbl MOTYT OCTaBaTbCs rOPSIHMMM eLle onpeaeneHHoe BpeMs.



AnemMeHTbI ynpaBneHus

CeteBoW Bbikntoyartens O/l

CerteBoW Bbikntodatens O/1 (9) ncnonbay-

€TCA A4S BKIIOYEHNS U MOMHOIO BbIKIHOYe-
HMSA npubopa (nofaya Toka NpepbIBaeTcs).

BHumaHume: MNepep BoiknoveHneM 3any-
CTUTE NPOrpamMmMy OYUCTKM UMK HAXMUTE
kHomKy @ off/i (12), 4To6bl BBIKMIOYNTL
npunéop.

Knonka ® off /i

Mpy KpaTKOBPEMEHHOM HaXaTum KHOMKM
® off/i (12) BbiNonHsEeTCS ononackmeaxme
1 BbIKMtoYeHne npubopa. Ecnn HaxaTtb 1
yaepxmeartb kHorky @ off /1 (12) HaxaTon,
TO Ha aucrinee oTobpaKarTCs Nonb3o-
BaTENbCKME HAaCTPOVKM MW HaYnHaeTcs
npoLecc yaaneHs Hak1nm n O4MCTKN
npubopa.

N

KHonka <
Haxmute Ha kHonky ¢ (11), 4ToBbI

reHepupoBaTb nap Onda npurotoBneHna
MOJTOYHOW MEHbI UM TEMSIOro MOSoKa.

KHonka start

Mpw HaxxaTum Ha kHonky start (10) HaunHa-
€TCs NPOLECC NPUrOTOBNEHNS HaNUTKa unm
BbINOSIHAETCSI CEPBUCHAs NporpaMma.
[MoBTOPHBLIM HaxxaTnem kHonku start (10)
BO BPEMSI NMPUrOTOBIIEHNST HAMUTKA MOXHO
[OCPOYHO OCTAHOBUTL NPOLIECC.
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Perynatop «KpenocTtb kode»
> @

NS

OanHbii perynatop (13)
UCMONb3YeTCs OIS YCTaHOBKU
YPOBHSI KPenocTu Kodpe.

QOUEHb CIABbIA
CIABbIIA
CNABbIA +
HOPMATIbHbBIV
HOPMATbHbBIV +
KPEMKWA

oTQ@

noﬂ

Perynatop «BbiGop HanuTka»

@, & [OanHbi perynstop (14)
ucnonb3yeTcs Ans Bbibopa
Tpebyemoro BMaa HanuTka

1 ero Konu4ecTBa Ha ogHy
KpyxKy. C ero nomoLusto
MOXHO TaKKe U3MEHWUTb NoSb-
30BaTENbCKNE HACTPOWKM.

CPQF@J

o

MAJTbI 3CMPECCO
3CMNPECCO

MAJTbIVI UEPHBIV KODE
UEPHbI KO®E
BOJIbLLUOW YEPHbIA KOMDE

OoTD™

no P

2 MAJbIX 3CMPECCO

2 3CMPECCO

2 MAJIbIX YEPHbBIX KOME

2 UYEPHbIX KODE

2 BOJbLUMX YEPHBIX KODE

ot P

o PP

® MPOMbITb MALLNHY

o

MPOMbITb MOJIOYH.CUCT.

BaxHo: Npu BbIGOpe HanuTka, KOTOPbI
NPUroTOBUTL HEBO3MOXHO, Ha Aucnnee
oTtobpaxaeTcst HEBEPHAA KOMBUHALIVA.
M3meHnTe ypoBeHb KpenocTu kode nnm
BblOpaHHbIN TMN HamuTKa.
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Hacagka gnsi npurotoBneHus

MOJIO4YHOW MEHbI

MoTaHuTe 3a Hacaaky AN NPUroTOBEHNS
MOIOYHOW NeHsbl (6), 4TODObI OTKPLITL €€, 1
HafaBuTe Ha Hee, YTODObI 3aKpbITh.

vz

Coo0OLeHusa Ha gucnnee

Ha gucnnee (15) otobpaxaercsi He TONbKO
TekyLlee paboyee COCTOSHME, HO U pa3nny-
Hble cTaTyCHble coobLLEHUs NGO yBEOOM-
nexHuns o Heobxoammom aencteun. NMocne
3aBepLUEHMS TaKOro AencTBust coobLueHve
NCYE3aET, 1 NOBTOPHO OTODOpaXaeTcs MeHHO
BblbOpa HanmTKa.

Mepen nepBbIM
ucnonb3oBaHUeM

O6uwme cBepgeHus

B cootBeTcTBytOLLME EMKOCTU CrieayeT
3anvBaTb TONbKO YUCTYHO, XOMNOAHYHO,
HerasvpoBaHHYH0 BOAY W 3acbinaTtb TONbKO
obxapeHHble kodeliHble 3epHa (npea-
NOYTUTENBHO CMECU KOhEWHbIX 3epeH,
npeaHasHavYeHHble 419 aBTOMaTUYeCcKnX
KodbeBapoK 1 aBTOMaToB Ans NPUroToB-
neHus kode acnpecco). He ncnonbsosatb
KodbenHble 3epHa, NOKPbIThIE Masypblo,
Kapamernbto unm obpaboTtaHHble Apyrumu
caxapocogepxalmmm gobaBkamm — OHU
3acopstoT 6rok 3aBapvBaHuS.

B atom npubope MOXHO ycTaHaenueaTb
XeCTKOCTb BoAbl. Ha 3aBoge ycTtaHoBneHa
CTeneHb XeCcTKOCTM Boabl 4. KecTkoCcTb
MCMonb3yeMon Bogbl onpeaennTs ¢
NMOMOLLbIO NpuiaraeMov UHANKaTOPHON
MOMNOCKMN.

Ecnu npu npoBepke ycTaHOBMEHO 3HaYeHue,
OTNINYHOE OT 4, COOTBETCTBYHOLLMM 00pa3om
N3MEeHUTE HaCTPOViku1 Npubopa nocne ero
BKJtOYEHMS (CM. XXECTKOCTb BO[bI B rnaBe
«YCTaHOBKM MEHIO»).

Hayano pa6otbl ¢ npuéopom

1. TlocTaBbTe MONMHOCTHI aBTOMATUYECKYHO
KoheMalLLVHYy 3CMPECCO Ha POBHYHO U
OOCTaTOYHO MPOYHYIO A1 ee Macehl
BOOOCTOWNKYHO NMOBEPXHOCTb. YOOCTO-
BEPbLTECh B OTCYTCTBUWN NPENATCTBUN B
BEHTUNALUNOHHbIX OTBEPCTUAX np|/|60pa.

BaxHo: Vicnonbaynte npnbop TonbLKo B
NOMELLEHNSIX, 3aLLMULLEHHBIX OT MOpPO3a.
Ecnun npnbop TpaHcnopTupoBancs nnm
XpaHuncs npu Temneparypax Hmwke 0°C, To
nepen BBOAOM €ro B 3KCMIyaTaLuio Hy>HO
BbKOaTb He MeHee 3 4acoB.



CeteBoi kaberb BbITAHYTb U3 OTCeka
(20), BcTaBUTb LWITEKEP B pO3€eTKY. Heob-
XOAMMYHO ANUHY MOXKHO OTperynmpoBaThb,
ybupas kabenb BBEPX UMW BbITATMBas
ero BH¥3. [insa atoro npnbop 3agHen
CTOPOHOW NOCTaBUTb, HANpUMep, K
KPOMKe CTOona v BbITSHYTb kabernb BHU3,
Unu 3a4BUHYTb BBEPX.

YcTaHoBWTe HacagKy Ans NPUroTOBMNEHNS
MOIOYHOW neHbl. Bkntovarite npubop
TOMbKO nocre cOopKu U yCTaHOBKM
Hacagku Ansi NPUroTOBMNEHUS1 MOMOYHOM
neHbl (6).

B

¢ y

MoaHATL KpbILLKY €eMKOCTV ANS

Boabl (17).

CHATb emkocTb And BoAbl (16), TPOMbIThL
€€ U1 3arnoNHNTb CBEXEN, XONOAHOM
BOJOWN. YPOBEHb 3aMofnHEHNst He AOIMKeH
npeBbilLaTh OTMETKY max (Makc.).
PoBHO yCcTaHOBWTbL €MKOCTb A5 BOAbI
(16) n, HagaBMB Ha Hee, BCTaBUTb 0
ynopa.

3aKpbITb KPbILLKY EMKOCTM AnS

Boabl (17).

3anonHuTb KohenHbIMK 3epHamu
emKocTb Ans 3epeH (1). MNMpouecc
NPUrOTOBMNEHMS HaNUTKa U3 MOroTOro
kodpbe onucaH B pasgene «[pw-
roToBMNeHne KoenHbIX HaNMTKOB

13 MOIOTOro Koher.

HaxaTtb cetesou Bbikntodatens O/1 (9).
Ha gucnnee (15) otobpaxaercs MeHo
YCTaHOBKM 5i3blKa Aucnnes.

ru

10. BuibepuTe Tpebyembivi A3bIK gucnnes ¢
NMOMOLLbIO BepxHero perynatopa (14).
JocTynHbl cnegytoLme a3biKu:
Pycckun
ENGLISH

11. Haxatb kHorky start (10). BeibpaHHbin
A3bIK COXpaHsieTcsa B namaTy. Ha
avcnnee otobpaxaeTtcs NOTAHWTE
BCIMEH. MOJ1.

12. MomecTnTe eMKOCTb Mo BbIMYCKHON
Tpy6KoW (6).

13. AKKypaTHO NOTAHUTE 3a HAacaaKy Ang
NPUroTOBNEHUS MOMNOYHON MeHbl (6),
4yTO6bI OTKPLITL ee. MNprnbop NpombIBaeT
BOOOW HAacaaKy AN NPUroToBeHUS
MOIOYHON NeHbl (6). Ha gucnnee oto-
Opaxaercs HAXXMUTE BCIMEH. MOJ.

14. HapaBuTe Ha HacaaKy Ans NPUroToB-
TNIEHNSA MOSOYHON NeHbl (6), YToObI
3aKpbITb €e.

Mpnbop HarpeBaeTcs 1 NPOMbIBAETCS.

W3 ycTponcTea pasnuea Kode BbINbeTCs
HEKOTOpOe Konm4ecTeo BOAbI. O roToBHOCTU
npubopa Kk paboTe curHanumanpyeT MeHIo
BblbOpa HanuTka, oTobpaxaroLLeecsi Ha
auvcnree.

BbikntoueHune npubopa

Ha 3aBoge 3anporpaMMumpoBaHbl CTaH-
AapTHble HacTponkn, obecneunBsatoLLme
ONTUMArbHbIN PEXUM PaboTbl NONTHOCTLIO
aBTOMaTUYeCKoM KohemallmHbl 3CNPecco.
Mo ucteveHnn 3agaHHOro BpemeHu npubop
aBTOMaTUYeCKu BbIKIIOYaeTcs (nepuog
BPEMEHN MOXHO NPOrpamMmmMmMpoBaTh — CM.
BbIKJ1. UEPE3 B rraBe «YCTaHOBKM MEHIO»).

UcknroueHune: Ecnv npubop ncnons-
30Barics TONbKO AN BbiNycka ropsyen
BOAbI UK Napa, TO OH OTKItoYaeTcs 6e3
OnonackvBaHus.



ru

YUT06b! BPYYHYHO BBIKMNIOYMTL NpMbop Ao
NCTEYEHNS YKa3aHHOrO BPEMEHW, HaXMUTE
kHomky @ off/i (12). Byaer BbinornHeHo
ornonackvBaHve 1 oTKIrYeHne npubopa.

Mpumeyanue: Ecnv npmubop 3anyLieH B
nepBbIi pa3 UK nocre Toro, kak obina
BbIMNOMHEHA CEepBUCHas nporpamma,

nnu ecnu Npubop Jornroe Bpems He
MCMOMb30Barncs, nepeas Yallka HanmTka He
OyaeT MMeTb HYXXHOro apomara, u ee Hy>HO
cnuThb.

Ecnu nonHocTbio aBTOMaTuyeckas kodge-
MalLlVHa 3CNpecco He UCMonb3oBanach
paHee, Bbl HaUHeTe nomnyyaTb yCTOMYMBYHO
MEMNKOMOPUCTYHO NEHKY TOMNbKO nocne
NPUroTOBINEHUSA HECKOMbKMX Yallek kode.

Mpv ANUTENBHOM UCMONL30BaHUN
npubopa Ha BEHTUMSALMOHHbLIX OTBEPCTUSIX
MoryT 06pa3oBbIBaTLCS Kanmv BOAbI.

OTO HOpMarbHOE ABMNEHUE.

dunsTp ANsA BoAbI

PunbTp ANs BoAbI NO3BONSAET

npenoTBpaTtuTbL 0bpasoBaHNe HaKkuMnw.

Mepen ncnonb3oBaHMeM HOBOTO hunsTpa

AN BOAbI ero Heobxoaumo NpombITh. [Ans

3TOrO BbIMOMHUTE CrieayoLme AeiCTBUS:

1. HagexHo yctaHoBuTe mnbTp ANs BOAbI
B €MKOCTb AN151 BOAbl HaXKaTnem Ha Hero
C NOMOLLIbIO MepHOM Noxku (18).

2. EmkocTb Ans Boapl (16) 3anonHnts
BOJOW 4O OTMETKM max.

3. Haxmwute n yaepxumsainite KHOMKY
® off /i (12) HaxaTol B Te4YeHne He
MeHee Tpex cekyHz,. OTKPOETCS MEHHO.

4. Haxwumaiite kHonky @ off /i (12), noka
Ha aucnnee He 0TOBPasnTCst MUNBTPA
HET U/ CTAPbINA.

5. C nomoLubto BepxHero perynatopa (14)
BblGEpUTE BKITIOUNTL MUSILTP.

6. Haxartb kHonky start (10).

7. TomectuTe emkocTb o6bemom 0,5 n nopg,
BbINyCckHOW Tpy6kow (6¢).

8. Haxartb kHonky start (10).

9. TloTsHuTe 3a Hacaaky Ans NpUroTos-
NEeHNs MOMNOYHOM neHbl (6), 4ToGbI
OTKpbITb €e€.

10. Boga npoxoauT yepes dounetp,
npoMbIBasi ero.

11. HagaBuTe Ha HacagKy A4ns NPUroToB-
NeHns MOMNOYHOM neHbl (6), YToGbI
3aKpbITh €e.

12. MNocne 3Toro ONOPOXHUTL EMKOCTb.

[Mpubop cHoa rotoB k paboTte.



K cBegeHwuto: NMpy npombiBKe hunstpa Ans
BOAbl OAHOBPEMEHHO Obina akTuBMpoBaHa
HacTpoWika BpeMeHN NOSBNEHNS MHAMKALUN
3AMEHUTE ®USILTP!.

Mocne yka3aHnsa Ha gucnnee SAMEHUTE
®UIBTP! UK Makc. Yyepes 2 mecsLua peseps
duneTpa Ang Bodbl BbipabotaH. 3ameHa
HeobxoMma No COOBPaKEHNSM FUIMEHDI 1
C Lenblo npegoTepalleHns obpasoBaHus
N3BECTKOBbIX OTIIOXKEHWUI (BO3MOXHbI
nospexaeHust npnbopa).

CMeHHble hunsTpbl MOXHO NpruobpecTtn
Yepes TOProByto CeTb I CEPBUCHYHO
cnyx6y (cm. pasgen «[puHaanexXHoCTn ).
Ecnu HoBbIV hunTp ANs BOAbI He yCTa-
HaBnuBaeTcs, crieqyeT BbIOpaTb HACTPOKY
®UIBTPA HET VNI CTAPBINA.

MpumeyaHue: C NOMOLLLIO HAMKATOPa
unsTpa MOXHO OTMETUTL MecsL, B
KoTopom chuneTp 6bIn BeTaBneH. MoxHo
TaKkKe OTMETUTb MeCAL, AN CreayoLLen
3ameHbl hunbsTpa (He no3xe, Yem vepes ABa
mecsaua).

123456 183100

Mpumeyanue: Ecnv npubopom gnutensHoe
BPEMS HEe Nomnb30Banuch (Hanpuvep, B
oTnycke), nepea ucnonb3oBaHnemM npubopa
criegyeT NPOMbITh YK€ YCTaHOBMEHHbIN
duneTp ANa BoApl. [Ing 3TOro NpurotoBsTe
YallKy ropsiyert BOAbI 1 BbInewTe ee.
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YcTaHOBKM MEHIo

C NOMOLLIbIO MEHIO HACTPOEK MOXHO MPUCMO-
€cobuTb ncnonb3oBaHne npubopa k Bawwmm
nHOMBMAOYyanbHbIM NOTPEBHOCTAM.

1. KHonky @ off/i (12) ynepxvsatb
HaXXaTon MUHUMYM 3 CeKyHbl.

2. Haxwumaiite Ha kHonky Q off/i (12) oo
Tex nop, Noka Ha gucnnee He otobpa-
3uTcsa Tpebyembin NyHKT MEHIO.

3. BbibGepute Tpebyemyto HACTPONKY C
NOMOLLbIO BepxHero perynatopa (14).

4. TopTtBepauTe CBOM BbIOOP, HAaXaB Ha
kHorky start (10).

[ns Bbixoga 13 MeHto 6e3 n3mMeHeHuNn

nepemMecTuTe nepekntoyaTens B NONoXeHne

BbIXOL U HaxxmuTe kHorky start (10).

Bbl MOXeTe HacTpouTb crieqytoLme
napameTpbi:

BbIKJ1. UEPE3

Mepwvop BpeMeHm, No UCTEYEHNN KOTOPOTrO
nocrie nocrneaHero NPUroToBNEHNs HanuTKa
npubop aBTOMaTUYECKN OTKIIOYaETCS.
MoxxHO ycTaHoBUTL Bpemst oT 15 MUHYT o
4 yacos. [pegBapuTENbHO HACTPOEHHOE
BPEMSI MOXXHO COKpaTUTb C LiENbo 3KOHOMUM
SMEKTPO3HEPTUN.

DOUNBTP

B aTom MeHI0 MOXHO ykasaTb, byaeT nu
MCMonb30BaTbCsA unsTP Ans Bogbl. Ecrn
unLTP AN Bogbl HE NCNONb3yeTcs, ycTa-
HOBWTE 3Ha4YeHNe MUNLTPA HET U CTAPLIN.
Ecnun couneTp Ans BoAbl MCNOMb3yeTcs,
yCTaHOBUTE 3HaYeHne BKIIIOUNTb GUMLTP.
HoBble dounnbTpbl 4N BOAbI HEO6X0AMMO
NPOMbITb NEPEL UCMONL30BaHNEM (CM.
pasgen «dunbTp Ans BoAbI»).

3anyck CALC'NCLEAN

BbiGop Bpy4Hyto nporpamm o6cnyxvBaHus
(CALC'NCLEAN / 0Y. OT HAKWMN / QUACTKM).
HaxmuTte kHonky start (10) n BeinonHuTte
BblGpaHHyto nporpammy (cm. «CepBuCHbIE
nporpaMmbiy»).



ru

TEMIMEPAT.
Temnepatypa 3aBapvBaHus (BbICOKAA /
CPELHAA / HU3KAA) HacTpanBaeTCca 34€eCh.

A3bIK
AsbIk aucnnes 3agaeTcs 30ech.

JKECTKOCTb BOAbl

B naHHOM nprnbope MOXHO yCTaHaBnuBaTb
XeCTKOCTb BoAbl. [paBunbHas HacTpomnka
XECTKOCTM BOAbI BaXkHa Ans obecneveHns
CBOEBPEMEHHOIO HaNOMUHaHNA O HEOO-
XOOMMOCTM yaaneHuns Hakunu. Ha 3asoge
yCTaHOBIEHA CTeMNeHb XeCTKOCTN BoAbl 4.
>KecTKoCTb BOAbLI MOXHO ONPEeAenunTb C
MOMOLLbI0 NpunaraemMomn MHANKaTOPHON
MOMOCKM UMK y3HaTb ee Ha MECTHOW CTaHLmnn
BOZIOCHAOXEHMS.

HeHaponro onycTuTe MHONKaTOPHYIO
MOMOCKY B BOAY, MOTOM Crierka CTpsxHuTe,
N yXe Yyepes MUHYTY MOXHO OyaeT BnaeTb
pesyneraTt TeCTUPOBaHMS.

[pagychl eCTKOCTM BOAbI U CTEMNEHN
HaCTpOWKN:

CreneHb | [pagyc >xxecTkocTy BOAbI
Hemeukas dpaHLy3ckas
wkana (°dH) | wkana (°fH)

1 1-7 1-13

2 8-14 14-25

3 15-21 26-38

4 22-30 39-54
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YctaHOBKa
cTeneHu nomona

[MOBOPOTHBIM perynaTopom cTeneHn nomona
(3) MOXXHO yCTaHOBUTbL HEOOXOAUMYHO
cTeneHb nomora koge.

/\ BuumaHme!
CTeneHb Nnomona perynupoBaTh TOMbKO Mpu
paboTatoLlen kodemornke!
B npoTvBHOM criy4ae BO3MOXHO noBpexae-
Hue npubopa. He cywnTe pyku B KODEMOIKY.
e [1pun paboTatoLen koemornke noBo-
POTHBLIM perynsTopom (3) oTperynmposaTb
nomor kogpe B AvanasoHe OT TOHKOro
(a: NoBepHUTE NPOTMB YaCOBOW CTPESIKM)
0o 6onee rpy6oro (b: MosepHuTe No
4acoBOW CTperke).

a

MpumeyaHune: [lencTBme HOBOWM HACTPONKM
OyaeT 3aMeTHO TOMbKO HauMHasi Co BTOPOW
Yaluku kodpe.

CoseT: [1na TeMHbIX 0GXapeHHbIX 3epeH
yCTaHaBnvBanTe bonee Menkuii nomor,
ANs CBEeTNbIX 06XapeHHbIX 3epeH — bonee
rpy6bivi nomorn.



MpurotoBneHune
KOopeMHbIX HaNnUTKOB
M3 KopenHbIX 3epeH

ﬂ,aHHaﬂ MOJTHOCTbKO aBTOMaTU4yecKkas
Kodhe-MaLLmHa 3Cnpecco Npou3BoAUT MNOMOJ
CBeXero Koge oTAeNbHO AN Kaxaoro
3aBapuBaHus.

CoBeT: PekomeHayeTcst ncnons3osaTb
cneuparnbHble CMEeCU KOENHbIX 3EPEH,
npefHasHaveHHble Ans KodheBapok
3CMPECCO Y NOMHOCTLI0 aBTOMaTUYECKNX
KodpemalumH acnpecco. [na 4oCTKeHNs
ONTUMarnbLHOro Ka4ecTBa 3epHa crnegyet
XpaHUTb B NPOXIagHOM MecCTe, B NIOTHO
3aKpPbITON YNakoBKe WU UCMONb30BaThb
rny6oKyto 3amMopo3Ky. PasmanbiBaTe MOXHO
N 3aMOPOXXEHHbIE KOPenHbIe 3epHa.

BaxHo: B emkocTb Ang Bogpl (16) exe-
[OHEBHO 3anmBaTth CBEXYyto Boady. B emkocTn
ansa sogpl (16) NOCTOAHHO AOMKHO BbITh
KONMM4eCcTBO BOAbI, AOCTATOMHOE ANng paboTbl
npubopa.

[MpocTbIM HaXkaTUeM KHOMKM MOXHO rOTOBUTb
pasnuyHble KoenHble HanuTKK.

MpurotoBnexHue
Mpubop gomkeH BbITb rOTOB K paboTe.

1. Tlog ycTponcTeo pasnuea koge (7)
nocTaBuTb NPeaBapuTENbHO MNOAOTPETYIO
YaLuky (YaLukm).

Cosger: lNepen npurotoBneHnem

Marow YaLlku 3CNpecco Bceraa nogo-
rpesaviTe YaLLKy, Hanpumep, ¢ MOMOLLbHO
ropsyer Bogbl.

2. Bblbepute Tpebyemblii TUN N KONMYECTBO
Kodbe Ha ogHy YaLLKy, NoBOpaynsas
BepxHWI perynatop (14). BeibpaHHble
TUMN M KONUYECTBO KOohe Ha YallKy OTo-
OpasaTcst Ha gucnnee.

3. Bbibepute Tpebyemyto cTeneHb Kpemno-
CTV Kodhe, MOBOPAaYMBas HYXHWUI peryns-
Top (13). BoibpaHHas cTeneHb KpenocTu
Kodbe oTOGpa3nTCs Ha aucnnee.

ru

4. Haxatb kHonky start (10).
Kodbe 3aBapvBaeTcsi u 3aTem BbITEKaET B
YaluKky (JaLuku).

[MoBTOpHBLIM HaxxaTnuem kHonku start (10)
NpoLEeCC NPUroTOBMEHUSI MOXHO 3aBEPLUNTb
npexaeBpeMeHHO.

MpurotoBneHue
KO(peMNHbIX HaNUTKOB
M3 MONoToro Koce

[aHHas NonHOCTLI aBToMaTnyeckas
Kodhe-MaLLnHa 3Cnpecco MOXeT paboTaTtb C
MOMOTbIM (HO HE PacTBOPMMbIM) KOdoe.

BaxHo: B emkocTb Ans Boabl (16) exe-
OHEBHO 3anuBaTtb CBEXYo Boay. B emkoctun
ans Boapl (16) NOCTOSAHHO AOMKHO ObITh
KONMM4eCTBO BOAbI, AOCTATOMHOE ANndA paboThl
npubopa.

MpurotoBnexHue
1. OTKpbITb BbIABWKHOW OTCEK AN

MONOTOro kogoe (4).

2. 3acbinatb He 6onee ABYX MEPHbIX NOXEK
MOnoToro kode (6e3 «ropkm).
BHumanume: He 3acbinatb Hemomnotble
3epHa unu pacTBOpUMbIV Kode.

3. 3akpbITb BbIABWXHOW OTCEK AN MOMO-
Toro kodpe (4).

4. BblbepuTe Tpebyembli HANUTOK, NOBOPa-
ynBas BepxHui perynsTop (14) (Tonbko
ONs OOHOW YaLlKm).

5. Haxartb kHonky start (10).

Kodbe 3aBapvBaeTcs u 3aTem BbiTeKaeT

B YaLLKy.

YkasaHue: [Ing npurotoBneHus eLle ogHom
Yaluku kogbe noBTOpUTL Npouecc. Ecnv B
TeyeHne 90 cekyHA kodhe He NpUroToBns-
eTCcH, KaMmepa 3aBapuBaHUS aBTOMaTUYECKM
OMOPOXHAETCS BO n3bexaHne nepenornHe-
Hus. MpoBoauTca npombiBka npubopa.

11
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MpurotoBneHune
ropsiuen Boabl

/\ OnacHocTb oxoros!

Hacapgka ons npurotoBrneHns MOnoYHom
neHbl (6) cunbHO HarpesaeTcs. beputecs
TOMbKO 3a NNacTMacCOBYHO YacTb HACaaKu
[ONS NPUroTOBIIEHUSA MOSIOYHON MeHbI (6).

Mepen otbopom ropsiyert Boabl YCTPOMUCTBO
BCMEHUBAHWUSI MOJTOKa AOMKHO ObITb
OYULLEHO.

Mpnbop pgomkeH BbITb rOTOB K

JKCnyaTaumu, a OvULLEHHas Hacaaka

ANs NPUroTOBMEHUS MOMOYHON NEHbI

yCTaHOBIeHa.

1. YcraHoBuTe npegBapuTEnLHO Noaorpe-
TYHO YaLUKy WK CTakaH nog BbIXOAHOEe
OTBEpCTME HacaaKn Ans NPUroToBreHns
MOFOYHOW NeHbl (6).

2. OtkpowTe Hacagky Ans NpUroToBrneHns
MOITOYHOW NeHsbl (6), BbITAHYB ee.
Mpubop HarpeBaeTtcs. B TeueHune npu-
mepHo 40 cekyHA 13 Hacadku Ans npu-
rOTOBIEHUSI MOITOYHOW NeHbl (6) TeyeTt
ropsiyas Boga.

3. TlocpencTtBom BAaBnvBaHWsA Hacagkm (6)
OCTaHOBMWTE npoLecc.

MpurotoBneHune

MOJIOYHOM NeHbl

/\ OnacHocTb oxoroB!

Hacapgka ons npurotoBrneHns MOMoOYHom
neHbl (6) cunbHO HarpesaeTcs. bepu-
TeCb TONMbKO 32 MNAacTMacCOBYH YacTb
Hacagku (6).

CoBeT: CHayana BCcrneHbTe MOJIOKO, 3aTeEM
npurotoBesTe Koge, MMBO BCNEHLTE MOMOKO
oTAenbHo 1 3ateM fobaskTe ero B Kogoe.

Mpubop gomkeH ObITb rOTOB K
3KCrnnyaTaumm, a O4MLLIEHHasa Hacaaka
ONSA NPUroTOBNEHUSA MOSTOYHON NEHbI
yCTaHOBIeHa.
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1. Haxmute kHonky & (11).

KHonka <! (11) 3amuraer, u npuGop
Oyaert HarpeBaTbCs B TEYEHWE MPYMEPHO
20 cekyHg. Nocne aTtoro Ha gucnnee
0TOOPa3nTCA NOTAHUTE BCIEH. MOJT.

2. OnyctuTb Hacagky AnNs NPUroToBreHNs
MOIOYHOW NeHbI A0 AOHBILLKA YaLLKX Unn
CTakaHa, 3anorHEeHHOro Ha OgHy TpeTb
MOITOKOM.

3. TlloTsHuTe 3a Hacaaky Ans NpUroTos-
TNEHNSA MOMNOYHON NeHbl (6), YToObI
OTKpbITH €e.

/\ OnacHocTb oxoros!

Bbixogsawmin nap o4eHb ropsivmin, OH MOXET
BbI3bIBaTb pasbpbi3rmBaHune xugkocten. He
npvKacaTbCsl K Mrnb3e U He HanpaenaTb ee
Ha nogen.

4. HapaBuTe Ha HacagKy Ans NIPUroToB-
TNEHNSA MOSOYHON NeHbl (6), YTOObI
3aKpbITb €ee.

Coger: [1519 nonyyeHns MONOYHOM NEHbI
ONTMMArbHOro Ka4ecTBa NPEAnoYTUTENBHO
MCMONb30BaTb XONOAHOE MOJIOKO C XMUPHO-
CTbto He meHee 1,5%.

BaxHo: 3acoxiume octaTku Moroka CrioXkHO
yAanuTb, MO3TOMY Cpasy Xe Mocne NCnornb-
30BaHNsa HacagKy Ans NpUroToBneHns
MOMOYHOWN NeHbl (6) He0BXOAUMO MOMbITb

B TENION BoAe, a 3aTeM NpornonockaTb npu
NMOMOLLM NPOrpaMMbl MPOMbITb MOJIOYH.CYCT.



Yxono un
e)XxegHeBHasi OMMCTKA

/\ OnacHocTb nopaxeHuUsi Tokom!

Mepen ouncTkom BbIHBETE BUIKY npubopa ns
PO3EeTKN.

3anpelaetca norpyxatb npubop B Boay. He
MCNONb30BaTh NapoBble OYUCTUTENMN.

e [1poTpuTe KOPMNyC MArKON BAAXXHON
TKaHbIO.

e 3anpeLuaetcs ncnonb3osaHve rpybon
TKaHN NN YUCTALLMX CPEeaCTB.

vV &
v X
x &

e OcTaTkn Hakunu, Kode, Mornoka 1 pac-
TBOPa AN yaaneHust Hakunu ygansante
cpasy xe. [Nog Takumu octatkamn MoryT
BO3HMKAaTb 04ary Kopposuu.

o B HOBbIX ry6uatbix candeTkax MoryTt
cogepxatbcs conu. Conu MoryT npu-
BECTM K 0O6pa30BaHmIo HaneTa pXxaB4vHbl
Ha cTanbHbIX AeTansx, No3ToMy nepeq,
ncrnonb3oBaHneM rybyartbix caneTok nx
cregyert TwaTenbHO NponorockaThb.

e [MopaniTe nogaoH Ans kanenb (8c) ¢
€MKOCTbI0 ANns KodenHowm rywm (8b)
Brnepea n Hapyxy. CHUMuUTe 3acnoHky (8a)
1 pelueTky-noactasky (8d). OnopoxHute n
noYnCTUTE NOAAOH ANS Kanernb 1 eMKOCTb
ONst KodperHom ryw.

o /13BneknTe BbIABWKHONM OTCEK ANs
MOSOTOro koge (4) 1 NoYnCTUTE €Ero.

ru

e CHuMKTE nonnaeok (8e) n ouncTsTe ero
BIaXXHOMN TKaHbIHO.

He monTe B nocyaomoeyHom
MalluHe cnepytlowme aeTanu:
3acrnoHka nogaoHa Ans kanenb (8a),
nonnasokK (8e), BbIABMXHON OTCEK
ansa monotoro kode (4), 6rnok
3aBapuBaHus (5a).
ié Crnegnyolive etany MOXHO MbiTb B
=Y/ NoCyJOMOEYHON MaLLUWHe: NOAAOH Ans
Kanerb nog yCTpoMCTBOM pasnvea Kode
(8c), emkocTb Ans kodperiHon rywm (8b),
peLueTka-noacTaBka nog yCTponcTBOM
pasnuea kode (8d), coxpaHstowas
apomar Kpbilka (2) u mepHasi noxka
ans monotoro kogoe (18).
e [poTpUTE BHYTPEHHME NOBEPXHOCTM
npubopa (aepxaTtenu NoaaoHOB U
BbIJBWKHOM OTCEK A1 MOJOTOro Kodhe).

BaxHo: [NognoH ans kanenb noa ycTpou-
CTBOM pasnuea koge (8c) n emkocTb

Ansa koderHon rywm (8b) Heobxognmo
€Xe[JHEBHO OMOPOXHATb M YACTUTb ANs
npenoTBpaLLeHnsl NOSBMEHNS NIECEHN.

Ykasanwue: Ecnin npubop Haxogutcs B
XOMNOZHOM COCTOSIHWM, ByAy4n BKITOYEHHbBIM
€ nomoLpbto ceTeBoro Beikntovarens O/1 (9),
nmBo ecnu OH BbIKINOYAETCH aBTOMAaTUYECKN
nocre NpuroToeneHns Kkodpe, ononackmea-
HVe TakKe NPOUCXOAMT B aBTOMAaTU4ECKOM
pexvme. VHaye roBops, npegycMoTpeHa
CamMoo4m1CTKa CUCTEMBI.

BaxHo: Ecnn npnbop He ncnons3osancs
aornroe Bpems (Hanpvumep, BO Bpemsi OTnyc
Ka), TLWwaTenbHO NPOMOWTE €ro LieNnmMKoM,
BKITIOYasa CMCTEMyY nodady Moroka v 6ok
3aBapviBaHUS.

13
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OumncTKa cMcTeMbl Noga4m Moroka
Ecnu He BbINOMHUTB OYNCTKY CUCTEMBI

nogayv Morioka rnocre Hanvea mMoroka, To

Yepes HEKOTOpPOe BPeMsi Ha Avcnree nos-

BWTCS COOBLLEHME OUNCTUTL MOSIOYH. CUCT.!

CuctemMy nogaym Mornoka ouuLaTte nocne

Kaxgoro ncnonb3osaHus! [Ins BbINOnNHeHWs

O4YUCTKM OCTaBbTe nepekntodartens (6d)

B TOM X€ MOMNOXEHNW, B KOTOPOM OH

HaxoAuncst BO Bpems nocregHero ceaHca

paboTbl.

[ins aBTOMaTMyeckon npeaBapuTensHoOn

O4YUCTKM CUCTEMbBI MOAAYN MOMOKa:

1. MNosopaunBas perynsTop (14),
BblGepuTe 6.

2. TocTaBuTb EMKOCTb MOA HAcaaKy Ans
NPUrOTOBMNEHNSI MOMOYHOW NeHbI (6).

3. Haxartb kHonky start (10).

4. TMoTaHuTe 3a HacagKy AN NPUroToB-
NEeHMs MOMNOYHON neHbl (6), 4TOGbI
OTKpbITh ee. [Mpnbop aBTOMaTNYeCcKn
HanomnHseT eMKOCTb Boaon. [prmepHo
Yepes MUHYTY NPoLEeCcC NPOMbIBKM OCTa-
HaBnMBaeTCs aBTOMaTUYECKN.

5. Hapasute Ha HacagKy ANS NpUroToB-
NEeHMsS MOMNOYHOM neHbl (6), 4TOGbI
3aKPbITb €e.

6. [oxaaTbcs OCTbIBAHUSA Hacaaku Ans
NPUrOTOBMNEHNSI MOMOYHOW NeHbI (6).

7. OnOpOXHWUTbL EMKOCTb U BbITEPETb
HacagKy Ansi IPUroTOBMNEHNSA MOMOYHON
neHbl (6) cHapyxu.

Kpome Toro, criegyet perynsipHo TLiaTernibHo

NpOMbIBaTb CUCTEMY MOAAYN MOMoKa
(B MOCYA,OMOEYHOW MaLUMHE N BPYYHYHO).
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Pasbopka cuctembl nogaym Monoka ans

OYNCTKMU:

1. [Ana cHATUA noTsiHuTe 3a
METanNYeCKyto b3y BHU3.

2. ®yHKUMOHanNbHbIN cepaeyHuk (6d)
NMOBEPHUTE NPOTMB YaCOBOW CTPENKM U
N3BreKkuTe.

6d

/
—>2

3. WsenekuTe dyHKUMOHaNbHY0 Tpybky (6¢C).

4. [eTtanu NOYMCTUTE NPU NOMOLLM LLETKM U
NPOMbIBOYHOI pacTBopa, Npu Heobxoau-
MOCTV NMOMECTUTE AeTanu B TENSbIN Npo-
MbIBOYHbIN pacTBOp. TLaTernbHO NoYmn-
CTUTE BEHTUNSILMOHHOE oTBepcTue (6e).

6e

5. Bce geranu npombITh YMCTOM BOOOW U
NpOCYLUNTb.



6. PyHKUMOHanNbHLIN cepaeqHuK (6d) n
hyHKLUMOHanNbLHyto TpybKy (6¢) coeamHuTe
B METaNNUYeCcKom runb3e.

6C 6d

/ ~
1> <32

7. TloBepHuUTe yHKUMOHAmbHLIA cepaey-
HVK NO 4acoBOW CTPEriKe, MoKa OTMETKM
He ByayT HaxoauTbCA OdHa HanNpPoTKB

apyron.

8. Hacapute Hacagky AN NpurotToBrneHns
MOITOYHOW NeHbl Ha MapOBOW KNanaH.
Mpwn aTom cneauTe 3a Tem, YTOObI
KpacHas oTMeTKa Ha MapoBOM KnanaHe

Obina 3akpbiTa.

¢

/\ OnacHocTk oxora

ropsiyen XnakocTtbio!
Monb3ynteck NPprBOPOM TOMLKO B TOM
crydyae, ecnv Hacagka At IPUroTOBMNEHNS
MOJI0YHON NeHbl (6) NoNHOCTLI0 cobpaHa n
yCTaHOBIeHa.

ru

OuucTtka 6roka 3aBapuBaHus
PerynsapHo ouunwante 6nok 3aBapuBaHus.

[ins aBTOMaTU4YeCKOV NpeaBapuTEnbHON

ouncTkM Brioka 3aBapuBaHUs:

1. TNosopaumeas perynsTop (14),
BblGepuTe Q.

2. [MomecTnTe NycToOW CTakaH noa
BbIMYyCKHOW Tpy6Komn (7).

3. Haxartb kHonky start (10).

MpoBoauTtca npombiBka npubopa.

[lononHnTenbHO K NporpaMMe asToMaTtu-
YeCKOoM O4MCTKM GOk 3aBapvBaHus (5a)
cnegyert perynspHo n3snekaTb Ans YACTKM
(Cm. puc. E B Havane nHCTpyKumm no
aKcnnyaraumn).

1. OTkntounTb NpMBOP CETEBLIM BBIKIIO-
yarenem O/1 (9). H1 ogHa kHonka He
AOIMKHa CBETUTLCS.

2. OtkpbITb ABepUy (5b) Grioka
3aBapuBaHus.

3. CpasuHbTe KpacHbIv dmkcaTop (5d) Ha
6noke 3aBapuBaHus (5a) 4o ynopa
BIEBO.

4. OnycTtuTe pbivar (5¢) BH13 Ao ynopa.
Bnok 3aBapvBaHusa pa3bnokupyercs.

5. OCTOpOXHO n3BneknTe 6ok 3aBapvBaHUs
(5a), B3aBLUMCE 3a yrnybrneHnsa ans pyk.

6. CHumuTe KpbIwKy (5€) bnoka 3aBapu-
BaHWs1 U TLUATENbHO NPOMOKTE BGrok
3aBapvBaHug (5a) nog NPOTOYHOW BOOOW.

15



ru

7. TwartensHO npomouTe cnto Brnoka
3aBapvBaHus nog cTpyen Bogbl.

BaxHo: [1na oumcTkm 6rnoka 3aBapvBaHus
Henb3s MCMNOoMb30BaTb MOKLLME UM YUCTS-
Lwme cpencTtea. Henb3s Takke MbITb €10 B
NoCcyLOMOEYHOW MaLLVHE.

8. TwartenbHO NPOTPUTE BHYTPEHHIOK
MOBEPXHOCTb NPUBOopa BNAXXHON TKaHbIO
1 yganuTe octaTku kode.

9. TpocywwnTte 6nok 3aBapuBaHns (5a) n
BHYTPEHHME NoBepXHOCTH npubopa.

10. CHoBa HageHbTe KpbILKy (5e) Ha 6ok
3aBapuBaHus 1 BCTaBbTe Brok 3aBapu-
BaHus (5a) oo ynopa B npnbop.

11. MogHumuTe pbivar (5¢) BBEPX A0 ynopa.

12. KpacHbii dpukcartop (5d) caBuHyTb A0
yropa BrnpaBo U 3aKpbITb ABepb (Sb).

16

CoBeTbl O
3KOHOMUM 3HEprumn

e BhikntoyanTe NOMHOCTHI0 aBTOMATUYECKYHO
KoheMalLLMHy 3CNPecco, eCrn OHa He
ncnonbayeTcd. [Ins 3Toro HaXXMUTE KHOMKY
® off/i (12). ByneT BbINONHEHO OMonacku-
BaHVe 1 OTKIKYeHne npubopa.

e [10 BO3MOXHOCTM He npepbiBaTh NpoLecc
NPUroTOBMEHNS KOdE NN MOMOYHOMN
neHbl. MpexaeBpeMeHHoe nNpepbiBaHe
NPUroTOBMEHNS KOdE NN MOMOYHOMN
neHbl MPYBOAMT K MOBLILLEHHOMY pacxogy
3HEeprnv n BuICTPOMY 3aMnONHEHWIO
nogAoHa Ang Kkanens.

e PerynsipHo NpoBOAWTbL MEPONPUATUS MO
yAANeHuIo Hakunu, YTobbl NpeaoTepaLlLaTh
obpasoBaHVe N3BECTKOBbIX OTITOXEHWUIA.
/3BeCTKOBbIE OTNOXEHUS BEAYT K NOBbI-
LLEHHOMY pacxogy SHepruu.

CepBUCHbIe NporpaMmmsil

CoseT: CM. Takke KpaTKyto MHCTPYKLMIO B
oTceke Ans xpaHeHus (5c¢).

B 3aBncMMOCTU OT UCMOMb30BaHUs, C
onpeaeneHHbIMU MHTepBanamu Ha aucnee
OyayT NosIBNSATLCA criefytoLime coobLleHns:

TPEBYETCA YOAJ. HAKUMb
nnn

TPEBYETCA OUMCTKA

nnn

TPEBYETCA CALC’'NCLEAN

B atom crniyyae crneayet HesameanuTensHo
NpPoM3BECTM O4MCTKY Npubopa unun yganeHve
HaK1Mu1 Npy NOMOLLIM COOTBETCTBYHOLLIEN
cepBucHOW nporpammel. o BeiGopy obe
onepauum MOXXHO 0ObeaNHUTL B (DYHKLMK
Calc'nClean (cm. «Calc’nClean»). MNpu
HapyLUEHUM yKa3aHWi MO BbINOMHEHNIO
CEpPBUCHOW NMPOrpaMMbl BO3MOXKHO MOBPEX-
AeHue npubopa.



/\ BHumaHue!

Mpy BBINOMHEHUW CEPBMCHON NPOrpamMmel
BCerga UcnonbL3oBaTh cpeacTea Ans yaane-
HUS HAKWUMN N OYUCTKM COTNAacHO MHCTPYK-
unn. CobnoganTe NHCTPYKLUN MO TEXHUKE
6e3onacHoOCTH, yKa3aHHbIe Ha ynakoBke
MOIOLLIEro CpeacTBaa.

3anpeLyaercsa npepbiBaTh BbINOMHEHNE
CepBVCHOM nporpaMmbi!

He nutb npumeHsaemblie xuakoctu!

He ponyckaetcsa ncnonb3osatb YKCYC, cpea-
CTBa Ha OCHOBE YKCYCa, NIMMOHHYIO KNCIOTY
Unn cpeacTea Ha OCHOBE MUMOHHOM KUCTOThI!
3anpeLllaetcs 3arpyxartb TabneTkm nnm
WHblEe CpeacTBa ANs yAaneHus Hakunm B
BbIJBWKHOM OTCEK A1 MOMoToro kodpe (4)!

CneumnanbHo pa3paboTaHHble AnA yaane-
HUS1 HAKUMWU N OYUCTKU TabNeTKn MOXHO
npuo6pecTu Yepes TOProByto CeTb

WUNnu CepBUCHYIO crnyx0y (cm. pasaen
«MpuHagnexHocTn»).

YaaneHue Hakunu
OnuTenbHOCTb: Npnbn. 25 MUHYT.

BaxHo: Ecnu B emkocTb Ang Boapl (16)
yCTaHOBMEeH hunsTp Ans Bogbl, 0653a-

TENbHO U3BMEKMTE ero nepes 3anyckom
nporpaMMbl yaaneHus Hakvnu.

Ecnu Ha gncnnee otobpaxaeTcsa coobLue-
HWe TPEBYETCA YOAJ. HAKWMMb!, HOXXMUTE Ha
kHomky @ off/i (12) u ynepxusaiiTe ee B
Ha)KaTOM MONOXEeHUN B TedeHne 3 cekyHA, a
3ateM Haxxmute kHonky start (10). HaunHa-
€TCA NPOoLECC yaaneHust Hakmnm.

Onsa yoaneHus Hakunu 4o nosiBrneHus
MOACKA30K HaxmmTe KHorKy © off/i (12) n
yOoepXuBanTe ee B HaXaToM MOMOXEHNUM

B TEUYEHNE He MeHee 3 cekyHa. 3aTem
[ABaX[bl KPAaTKOBPEMEHHO HaXXMUTE KHOMKY
® off/i (12). MoBopaunBaiTe BEPXHI
perynatop (14) go Tex nop, noka Ha
avcnnee He oTobpasuTcst 3AMYCK 04, OT
HAKUMW. HaxxmuTe kHonky start (10), 4ToObl
HayaTb NPOLECC yaarneHusi Hakunw.
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Coo06LeHust Ha gucnnee nposeayT no
NyHKTaM nporpammbi.

OUNCTUTE NOOO0H

BCTABLTE MOLO0H

o OnopoxHWTE 1 yCTaHOBUTE NOAAOH ANS
kanensb (8).

BaxHo: Ecnu aktvBrnpoBaH ounnstp Ans
BOAbI, Ha Aucnnee otobpas3nTcs nogckaska
CHSITb (OUINBTP M MOBTOPHO HaXaTb KHOMKY
start (10). CHumuTe chuniTp, ecnv Bel ewe
3TOro He caenanu.

Haxartb kHonky start (10).

BACBIMLTE AHTUHAKNIM.

HAXMUTE START

e Hanevite B nycTyt0 eMKOCTb ANS BOAbI
(16) Tennyto Bogy Ao otmeTkn «0,51»
1 pactBopuTe B Hel 1 TabneTky Ans
yaoanexus Hakunm TCZ8002 Bosch. Mpu
ncnons3oBaHun TCZ6002 crneayeT pac-
TBOPUTb 2 TabreTku.

e Haxartb kHonky start (10).

WOET YOA. HAKAMA
nporpaMmMa yaaneHus Hakunm anuTcs
npnbnunantensHo 10 MUHYT.

NMOMECTUTE KOHTEAHEP

MOTAHWUTE BCIEH. MOJN.

e [lomecTuTe eMKoCTb 0O6BLEMOM HE MeHee
0,5 n nog BbINyckHom Tpy6kow (6¢).

e [loTaHWTe 3a HacadKy ANns NPUroTOBMNEHNS
MOIOYHOW NeHbl (6), 4TOBbl OTKPLITL €e.

WOET YOA. HAKAMA
nporpaMmMa yaaneHus Hakunm anuTcs
npuenunanTensHO 12 MUHYT.

oumc./3AMN0J. EMK. O/80fbl

HAXMWUTE START

e [1pombITb eMKOCTb Ans Boabl (16) n
3anonH1UTbL ee BOAOW A0 OTMETKM max.

e Haxartb kHonky start (10).
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WOET YOAN. HAKUMNA

nporpaMmMa yaaneHus Hakunu AnuTca
npubnuantensHo 30 cekyHAa, nocne 4ero
BbIMOSHSETCA NPOMbIBKa npubopa.

HAXXMWTE BCIEH. MOJN.
e HapgaBuTe Ha HacagKy AN NPUroToBNEHWs
MOMOYHOMN NeHsbl (6), 4TOObI 3aKpbITh €e.

WOET YOAT. HAKMNMN
nporpaMma yaaneHus Hakmnm AnuTces
NpUBIN3nTENbHO 1 MUHYTY.

QUUCTUTE NOLO0H

BCTABGLTE MOAO0H

o OMNoOpoXXHUTE N YCTaHOBUTE NOAAOH ANA
kanenb (8).

YcTaHoBuTE UNBTP, €CNN TaKOBOW UCMOSb-

3yeTcs. [pnbop 3aBepLumn nporpammy

yAAneHus Hakunm n CHoBa roTos K pabore.

BaxHo: MpoTtpuTte Nnpubop MArkom BNaxHON
TKaHEeBOWN candeTKom, YToObI cpasy xe
ybpatb ocTaTtku pacTBopa Ang yaaneHus
Hakunu. [Noa Takumm octaTtkamu MoryT
06pa3oBbIBaTLCHA 04arn KOpposmu. B HOBbIX
rybyatbix candeTkax MoryT cogepxarbcs
conu. Conun mMoryT npuBecTy kK 06pasoBaHuio
HaneTa pXXaBYMHbl Ha CTarnbHbIX AeTansix,
noaTomy nepep UCcrnonb3oBaHneM rybya-
TbIX candeTok nx cnegyeT TwaTenbHO
npornonockarb.
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Ouucrtka
OnutenbHocTb: Npubn. 10 MUHYT.

BaxHo: Nepen 3anyckom cepBMCHON Mpo-
rpamMmmbl NOYNCTUTE onok 3aBapunBaHuA, CM.
rnaBy «OuuncTka broka 3aBapuBaHus».

Ecnun Ha gucnnee otobpaxaeTca coobiie-
HWe TPEBYETCH QUUCTKA!, H&XMUTE Ha
kHorky @ off/i (12) n ynepxvisaiite ee B
Ha)XaTOM MONOXEeHUW B TedeHne 3 ceKkyHA,
a 3atem HaxmuTe kHorky start (10).
HaunHaeTcsa npouecc o4ncTku.

[nsa ounctkm npubopa Jo nosiBneHns
MOACKA30K HaXkmmTe KHorKy © off/i (12) n
yOEpXUBaNTE ee B HaXKaToM MOMNOXKeHNn

B TeYEHUe He MeHee 3 cekyHa. 3aTem
ABaXObl KPATKOBPEMEHHO HAXMUTE KHOMKY
® off/i (12). MosopaumnBaiTe BEPXHUIt pery-
natop (14) oo Tex nop, Noka Ha aucnnee He
0TO6pasnTCst 3ANYCK OUMCTKIN. HaxxmuTe
kHonky start (10), 4ToObl HauaTb npoLecc
OUUCTKN.

Coo0LeHus Ha gucnnee nposeayT no
NyHKTam nporpammbi.

OUNCTUTE NOOO0H

BCTABLTE MOLO0H

o OnopoxHWTe 1 yCTaHOBUTE NOAAOH ANS
kanensb (8).

WOET OUACTKA
NprGop ABaXabl BbIMOMHSET MNPOMbIBKY.

OTKPOWTE OTCEK
o OTKPbITb BbIABUXKHOWN OTCEK AN MONOTOro

Koope (4).

3AChIMLTE OUACTUTENb

e [106aBWTb OAHY YMCTSALLYIO TabneTky
Bosch 1 3akpbITb BbIABUXKHOW OTCEK ANA
MonoToro kode (4).



WOET OUACTKA
ONUTENbHOCTL BbINOMHEHWS NPOrpambl
OYUCTKM NPUBNN3NTENBHO 8 MUHYT.

QUUCTUTE NOLO0H

BCTABGLTE MOAO0H

e OnopoXHUTE 1 yCTaHOBUTE NOAA0H AN1si
kanenb (8).

OuncTka npnbopa 3aBepLueHa, U OH roToB K

OanbHenLwen aKkenyataumm.

Calc’nClean
OnuTenbHOCTb: Npnbn. 35 MUHYT.

Calc’'nClean o6beaumHsieT dyHKUMM yaane-
HWS HaKUnNu 1 ounctku. Ecnn npubnmkaercs
BPEMSI BbINOIHEHMs 06enx nporpamm,
MONMHOCTBLIO aBTOMaTMyeckas koemallnHa
3CMNpecco aBToMaTUYeCKy npeanaraeT aTy
CEPBUCHYIO Mporpammy.

BaxHo: Ecnu B emkocTb Ang Boapl (16)
yCTaHOBMEH unbLTP Ans Bogbl, 0653a-
TENbHO yAanuTb ero nepes 3anyckom
cepBUCHOM nNporpamMmbl. [epen 3anyckom
CEepBUCHO NPOrpaMMbl MOYUCTUTE OOk
3aBapvBaHus, cM. rmaey «OumcTka 6rnoka
3aBapuBaHUsI».

Ecnu Ha gucnnee otobpaxaeTcsa coobLue-
Hue TPEBYETCA CALC'NCLEAN!, H&XXMUTE Ha
kHomky @ off/i (12) u ynepxusaiiTe ee B
HaXkaTOM MOMNOXeHUW B TeYeHne 3 cekyHp, a
3ateM HaxxmuTe kHonky start (10). HaunHa-
€TCSl BbINOSIHEHNE CEPBUCHOW NMPOrpaMMbl.
[nsa 3anycka nporpammel Calc’nClean o
NOSIBNEHNS NMOACKA30K HAXMUTE KHOMKY

® off /1 (12) n ynepxuBaiite ee B HaXaToM
NOMNOXEHUN B TEYEHNE He MeHee 3 CeKkyHA.
3aTtem ABax bl KPAaTKOBPEMEHHO HAXMUTE
kHorky @ off/i (12).

ru

MosopauvBanTe BepxHui perynsaTtop (14)
A0 Tex nop, noka Ha gucnree He otobpa-
3utcs 3Anyck CALC'NCLEAN. [Ins 3anycka
nporpammbl Calc’'nClean HaxxmuTe KHOMKY
start (10).

Coo06LeHus Ha gucnnee nposeayT no
NyHKTaMm Nporpammbi.

OUNCTUTE NOOO0H

BCTABLTE MOLO0H

o OnopoxHWTe 1 yCTaHOBUTE NOAAOH ANS
kanensb (8).

nOeT CALC'NCLEAN
npubop ABaxAbl BbINOMHAET NPOMbIBKY.

OTKPOWTE OTCEK
o OTKPbITb BbIABWXKHON OTCEK AN MONOTOro

Koope (4).

3AChIMLTE OUACTUTENMb

e [106aBWTb OAHY YMCTSALLYIO TabneTky
Bosch 1 3akpbITb BbIABUKHOW OTCEK ANA
MonoToro kode (4).

BaxHo: Ecnu akTvBMpoBaH dunstp Ang
BOAbl, Ha Avcnnee oTobpasnTcs NoacKaska
CHATb (PUNLTP Y MOBTOPHO HaXaTb KHOMKY
start (10). CHumuTe ounstp, ecnum Bel ewe
aTOro He caenanu. Haxatb kHonky start (10).

BACBIMLTE AHTVHAKNI.

HAXMUTE START

e Hanevite B NycTyl0 eMKOCTb ANS BOAbI
(16) Tennyto Bogy Ao otmeTkn «0,51»
1 pactBopuTe B Hel 1 TabneTky ans
yaoanexus Hakunm TCZ8002 Bosch. Mpu
ucnons3oBaHun TCZ6002 cneayeT pac-
TBOPUTbL 2 TabreTku.

e Haxarb kHonky start (10).

nOeT CALC'NCLEAN

nporpaMmMa yaaneHus Hakunu AnuTcs npu-
6nmanTtensHo 10 MUHYT.
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MOMECTUTE KOHTEHEP

MOTAHWTE BCIMEH. MOJN.

e [lomecTnTe eMKoCTb 06BEMOM HE MeHee
1 n nog BbInyckHom Tpy6kow (6¢).

o [loTaHWTe 3a HacadKy ANs NPUrOTOBNEHWS
MOFOYHOM NeHsbl (6), 4TOObI OTKPLITH €e.

noeT CALC'NCLEAN
nporpaMmMa yaaneHvs Hakunu AnnTcs npu-
6nmanTensHO 12 MUHYTHI.

oumc./3AMN0M. EMK. 0/B0Mbl

HAXXMWTE START

o [1pombITb eMKOCTb ANns BoAbl (16) n
3anosfH1TbL ee BoAOW A0 OTMETKM max.

e Haxatb kHorky start (10).

MAeT CALC'NCLEAN

nporpaMmMa yaaneHust Hakunu AnuTcs
npnbnuantensHo 30 cekyHAa, nocne 4ero
BbIMOMHSAETCS NPOMbIBKA.

HAXXMWTE BCIEH. MOJN.
e HapgaBuTe Ha HacagKy AN NPUroToBNEHWS
MOMOYHOMN NeHsbl (6), 4TOObI 3aKpbITh €e.

noeT CALC'NCLEAN
ONUTENbHOCTL BbINOMHEHWS NPOrpambl
OYUCTKM NPUBNN3UTENBHO 8 MUHYT.

QUUCTUTE NOLO0H

BCTABGLTE NOAO0H

o OMNoOpoXHUTE N YCTAaHOBWUTE NOAAOH ANA
kanenb (8).

YcTaHoBuTe UNBTP, €CNN TaKOBOW UCMOSb-

3yeTcs. OuncTka npubopa 3aBepLueHa, 1 OH

rOTOB K AanbHENLLEen 3Kcnyaraumm.
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BaxHo: MNpotpute npubop MArkor BnaxHom
TKaHEeBOW candeTKom, YToObI cpasy xe
ybpatb ocTatkv pacTBopa A yaaneHus
Hakvnu. MNog Takmmm octatkamm MoryT
06pa3zoBbIBaTLCA 04arv KOpposmn. B HOBbIX
rybuyatbix candgeTkax MoryT cogeparbcs
conu. Conun mMoryT NpuBECTU kK 06pa3oBaHmio
HarneTa pXaB4uHbI Ha CTarnbHbIX AeTansx,
noaTomy nepep ucrnonb3oBaHMeM rybya-
ThbIX candeTok ux crnegyeT TWaTenbHO
npornonockaTtb.

3awumTa ot 3amMep3aHusA

/A Y061 U36exKaTh NOBPEXAEHUN B
pesynbTaTe BO3AEeACTBUA Xornoaa Bo
BpeMsi TPAHCMOPTUPOBKN UK XpaHe-
HUA, Npubop Heo6GxoAMMO npeaBapu-
TeNbHO NOMTHOCTbLIO OMOPOXHUTD.

Mpumeyanume: MNprbop AormKkeH ObITb roToB
K paboTe, emMKOCTb Ans Boabl (16) AormkHa
ObITb 3anonHeHa.

1. TMomecTuTte GonbLUy0 EMKOCTb NoA
BblINyckHoOW Tpy6kow (6¢).

2. Haxwmute kHonky &b (11).

Knonika ¢ (11) muraet, n npubop Gyaert
HarpeBaTbCs B TEYEHWE NMPYMEPHO

20 cekyHg. Nocne aTtoro Ha agucnnee
otobpasutcsa OnyCTUTE BCMEH. MOJT.

3. TlloTsaHuTe 3a Hacaaky Ans NpuroToene-
HMS1 MOSIOYHOM MeHbl (6), YTOObI OTKPbLITh
ee, 1 cnyckanTte nap npubnmanTensHO
15 cekyHA.

4. OTknounTL NPMBOP CeTEBLIM
Bblkntodatenem O/1 (9).

5. OnopoxHnTe eMKoCTb A BoAbl (16) n
noaaoH ans cbopa kanensb (8).



MpuHagneXxHocTn

YUepes TOproByto CETb UM CEPBUCHYHO
cnyx06y MOXHO npuobpecTn cnegyoLme
npUHaOnexHoCTn.

MpuHagnexHocTn |Homep 3akasa

ToproBasi ceTb /
CepBucHas cnyxba

Tabnektu ansa TCZ6001 / 00310575

OYUCTKA

Tabnetkn ans TCZ8002 / 00576694
yOoaneHust Hakunm

dunbTp ans Boabl  [TCZ7003 / 00575491
Habop onsa yxoga |TCZ8004 / 00576331

ru

YTununsauusn

YTnnuaunpymnTe ynakoBky € UCMOMb30-
E BaHWeM aKonornyecky 6esonacHbix
mmm  \VeTOAO0B. [JaHHbIN npubop umeet
OTMETKY O COOTBETCTBUN eBponen-
ckum Hopmam 2012/19/EU yTunu-
3aLMN ANEKTPUYECKNX U IMEKTPOH-
HbIX Nnpubopos (waste electrical and
electronic equipment — WEEE). [lan-
Hble HOPMbI OMPEeAENSIOT AeNCTBYO-
Lne Ha TeppuTtopun EBpocotosa npa-
BMIa BO3BpaTa v yTUnunsaumm ctapbix
npunbopos. MiHdopmaumio 06 akTy-
anbHbIX BO3MOXHOCTSAX yTUMM3aumm
Bbl MOXeTe nonyymTb B MarasuHe,
B KoTOpoMm Bbl nprnobpenu npnbop.

YcnoBusi rapaHTUAHOIO

obGcnyXxnBaHus

MonyunTb ncyepnbiBaloLLYO NHPOPMAaLMIO
06 ycnoBusix rapaHTMNHOro 06Cnyxu-
BaHust Bbl MoxeTe B Bawwem 6nmxanwem
aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LiEHTpe, 1Unm
B CEPBUCHOM LIEHTpe OT NpoM3BOaUTENS
000 «BbCX BbiToBasi TEXHMKa», UNK

B COMPOBOAMNTENbHON JOKYMEHTaLUN.

Mbl ocTaBnsiem 3a cobor npaso Ha
BHECEHNE N3MEHEHUI.

TexHn4yeckue XapakKTepuctTukum

MapameTpbl anekTponuTaHus (HanpskeHue — vyacTtoTa) 220-240 B - 50/60 Ny
MoLHocTb, NoTpebnsiemasi npu HarpesaHun 1600 Bt
MakcmnmanbHbI Hanop Hacoca, CTaTUYecKUin 15 6ap
MakcumanbHas éMKoCcTb pe3epByapa A BoAbl 1,7n

(6e3 cbunirpa)

MakcumanbHas EMKOCTb KOHTeHepa Ans koderHbix 3épeH | 300 r

[nunHa ceTteBoro kabens 100 cm

Paamepsb! (B x LW x M) 385 x 280 x 479 mm
Bec (He3anonHeHHOW MalLUVHbI) 9,3 kr

Tun xepHoBa Kepamu4eckui
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CamocTtosaTenbHoe ycTpaHeHne He6onbLKnX Npobnem

MpoGnema

MpuuunHa

YcTtpaHeHue

CoobuieHune Ha gucnnee 3epHa He NpoBanvBakoTCs

LOCHINBTE 3EPHA!
XOTS1 EMKOCTb 5151
KodpenHbIx 3epeH (1)
3anornHeHa, unm kodge-
MOrKa He pa3mMarnbiBaeT
KOopbenHble 3epHa.

B KOHEMOJIKY (CULLKOM
MachnsiHUCTbIE 3epHa).

Cnerka nocTtyyarb Mo eMKOCTU Ans
KodperiHbIx 3epeH (1). MNonpoboBaTb
Apyrom copT kodpe.

[ycTyto eMKOCTb AN KOENHbIX
3epeH (1) npoTepeTb Cyxon TKaHbIo.

HeBo3mMoXxxHO
NPUroTOBMNEHNE ropsiyen
BOAbI (Ans Yas).

Hacagka ansa npurotosne-
HMSA MOFOYHOW NeHbI (6)
3arpsisHeHa.

OumncTUTb Hacagky ans
NMPUrOTOBIEHNS MOTNOYHOM
neHbl (6), cM. pasgen «Yxop,
N eXeOHEeBHasa O4YNCTKay.

CrnvLKom marno unm Het
MOJTOYHOW MEHBbI.

Hacagka ans npurotoene-
HWUSI MOITOYHOW MeHbl (6)
3arpsisHeHa.

OumncTUTb Hacagky ans
NPUrOTOBIEHNS MOSIOYHOM
neHbl (6), cM. pasgen «Yxopg,
1 eXXeJHEBHAsA OYMCTKaY.

Henopgxoasilee Monoko.

Mcnonb3oBaTb MOJIOKO C XMPHOCTbLIO
1,5%.

Hacapka ons npurotoBneHns
MOFO4YHOM MNeHbl (6) Henpa-
BUIbHO cobpaHa.

CmounTe aetanu Hacagky ans
MPUrOTOBIIEHUSI MOINOYHOV NEHBI U
MIOTHO MPWXXMWUTE APYT K APYrY.

CunbHble N3BECTKOBbIE
OTJIOXKEHUS Ha npubope.

Ouunctute Nprubop OT HaKMMK
COMMAacHO MHCTPYKLMN.

Kodpe noctynaet no
Kanmnsm unu BoobLLe He
TeYeT.

CrnnLLKOM MENKWUIA NOMOTT.
Kodhe cnviikom ToHKoro
nomona.

YcTaHoBuTb 6onee rpybbiin nomor.
Mcnonb3oBaTb koge Gornee rpyboro
nomorna.

CunbHble N3BECTKOBbIE
OTIIOXEHUs Ha npubope.

Ounctute Nprubop OT HaKMMK
COMMAacHO MHCTPYKLMN.

Kodbe 6e3 TrnuyHom
NEHKN.

Henoaxoasawmii copt kodpe.

Mcnonb3ynte copT kode ¢ 6onbLUnm
cofepxaHneM 3epeH pobycTbl.

McnonbaytoTesa He cBexe-
obxxapeHHble 3epHa.

Mcnonb3oBatk cBeXue KohenHble
3epHa.

CreneHb noMorna He cooT-
BETCTBYET COPTY KOpenHbIX
3epeH.

YcTaHOBUTb TOHKUI MOMOI.

Kodpe crimwikom
KKUCTIbINY.

YCTaHOBIEH CMULLKOM
rpyGbivi noMon, unm koge
cnuvwikom rpyboro nomona.

YcTaHoBUTbL 6oree TOHKMIA NOMOTT
1nu ncnonb3oBaTtb kode Gonee
TOHKOro NomMorna.

Henoaxoasawmin copt kode.

WMcnonb3oBatb koge 6ornee TeMHom
obxapku.

Kodpe crnviukom
«TOPBKUINY.

YCTaHOBIEH CMULLKOM
TOHKMI NOMOJ1, Unn Kodpe
CINULLIKOM TOHKOrO Nnomora.

YcTaHoBuTb 6onee rpybbivi nomon
1 ncnonb3oBatk kode bonee
rpy6oro nomorna.

Henogxoaswmin copt kode.

Vicnonb3oBaTb Apyron copT Kode.

CoobLeHure Ha amcnnee CoHon npubopa.

OLUMBKA OBP. B TEXCI1.

CBSKUTECH C «TOPAYEN NIUHUENY.

Ecnu He ypaetcs pelumtb Npobnembl, 06513aTeNbHO CBAXUTECH C «KTOPAYen NMUHUEN»!
Homepa TenedoHOB HaxoAATCA Ha NOCNeAHUX CTPAHULLAX UHCTPYKLIUM.
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Mpo6nema

MpuunHa

YcTtpaHeHue

dunbTp ANa BoAbl He
OEPXNUTCA B EMKOCTU
ans sogbl (16).

dunbTp Ans BoAbl
YCTaHOBIEH HEMpPaBUIIbHO.

C ycunuem HaxxmuTe Ha punbTp
Ansi BoAbl, YTOObl yCTAHOBWTL €ro B
CoeVHEHNE EMKOCTY A5 BOAbI.

CoobLleHne Ha gucnree
MPOBEPLTE
EMK. 01/ BOfbl

EmkocTb Ans Bogb! BCTas-
neHa HenpaBuIbHO UNn
HOBbIN OUNLTP AN BOAbI
He ObIfT NPOMbIT COrflacHO
WHCTPYKLNW.

BcTaBbTe emkocTb Anst BOAbI
Hagnexawmm obpasom mnm npo-
MowiTe UNLTP AN BOAb! COrfacHo
WHCTPYKLMKW, a 3aTeM BBeaUTE
npubop B aKcnnyarauuio.

Boga, cogepxaluas yrne-
KVUCMbIV ra3, B eMKOCTU AN
BOAb!.

HanonHuTe emMKocTb AnNs BoAbI
CBeXeln NPOTOYHOM BOOOW.

KodperHas rywa He
YMIOTHEHA U CITULLKOM
BraXkHas.

CTeneHb NoMosa CrmLLKOM
TOHKasi UM CIIULLKOM
rpy6asi, unm ncnonb3yetcs
HeJoCTaTO4HO MOMOTOrO
Kodpe.

YcraHoBuTe 6onee rpybyto nnm
MENKYI CTEMEHb MoMoria Unm
NCNONb3ynTe 2 MEPHBIX NOXKM
MOSIOTOro Kode.

CoobLLeHne Ha gucnree
OUVCTUTE 3AB. MEXAH.

3arpssHeH 6ok
3aBapuBaHus (5).

Ounctute 6nok 3aBapvBaHus (5).

CrnuLLKOM MHOrO
MOMOTOro koche B 6rioke
3aBapuBaHus (5).

Ouuctute 6nok 3aBapvBaHus (5).
Cnepnyet 3aknagpiBaTh He bonee 2
MEPHbIX JIOXXEK MOMOTOro Kode.

3aenaeTt MexaHuam
3aBapo4Horo Groka.

CHUMUTE N ouUCTUTE BroK 3aBa-
puBaHusi, CM. pasgen «Yxog u
exegHeBHas O4YNCTKay.

3HaunTenbHbIE OTNNYMS
B KavecTBe Kode nnm
MOJTOYHOW MNEHBbI.

B npnbope obpasoBanack
HaKuMb.

Oumnctute NpMbop OT HaKkMMK
COINAacHO MHCTPYKLIMW.

Kannu Bogpl Ha BHY-
TPEHHEN NOBEPXHOCTY
Kopnyca npubopa npwu
M3BMNeYeHn nogaoHa
ans kanenb (8).

MopaoH ans kanenb (8)
W3BMEYeH CIULLKOM pPaHo.

M3BnekanTe nogaoH Ans Kanernb
(8) 4epes HecKonbKO CeKkyHL,
nocne nocrnegHero NpUroToBneHus
HanuTka.

CoobLLeHve Ha gucnnee
BCTABBTE 3ABAP. B/TOK

3aBapouHbI 6rok (5)
OTCYTCTBYET UMK He
0BHapy>KeH.

BbikntounTe npubop ¢ yctaHoB-
NeHHbIM 3aBapoYHbIM 6riokom (5),
NoAoXAWTE TPU CEeKyHABI U CHoBa
BKIOUMTE NpUbop.

3aBofckMe HacTPOVKK
ObIN U3MEHEHBI U
[OMKHbI ObITb aKTU-
BMPOBaHbI NMOBTOPHO
(«Reset»).

Bbinu 3apgaHbl cobCcTBEHHbIE
HacTpoVik1, kKoTopble Gornee
He SBMSATCS XKernaeMbIMU.

BbikntounTe npnbop ¢ nomoLLbo
ceteBoro Bbikntoyatens O/1 (9).
YaepxvBanTe HaxaTbIMy KHOMKN

o off [i(12) n & (11) v BkNOuNTE
npvbop C MOMOLLbIO CETEBOIO
Bbikntovatens O/l (9). 3atem nog-
TBEpAMUTE onepaLmio HaxaTnem
kHonku start (10). ByoyT akTnBmpo-
BaHbl 3aBOACKME HACTPOVKM.

Ecnu He yaaeTcs pelunTb Npo6nembl, 0653aTeNibHO CBAXUTECH C «ropsiveit IMHUEN»!
Homepa TenedoHOB HaxoAATCsl HA NOCNeAHMUX CTPaHULLAX MHCTPYKLUW.
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Dear Coffee Connoisseur.
Congratulations on purchasing this fully
automatic espresso machine from Bosch.

Included in delivery

See the illustration at the beginning of this
instruction manual.

©® Fully automatic espresso machine
©® Instruction manual

© Water hardness testing strip

® Measuring spoon
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Overview

Figures A,B,C,Dand E

Bean container
Aroma cover
Selector for grind setting
Drawer
(ground coffee/cleaning tablet)
Brewing unit (Fig. E)
a) Brewing unit
b) Door
c) Eject lever for brewing unit
d) Lock
e) Cover
6 Milk frother (Fig. C)
a) Steam valve
b) Metal sleeve
c) Frothing tube
d) Steam nozzle
e) Air hole
7 Coffee outlet, height-adjustable
8 Drip tray (Fig. D)
a) Drip tray panel
b) Coffee grounds container
c) Drip tray for coffee outlet
d) Grate for coffee outlet
e) Float
9 Power on/off switch O/I
10 start button
11 ¢ button
12 & off /1 button
13 “Coffee strength” rotary knob
14 “Drink selection” rotary knob
15 Display
16 Removable water tank
17 Lid for water tank
18 Measuring spoon
(insertion aid for water filter)
19 Storage compartment for
measuring spoon
20 Power cable with storage compartment

A OWON-=-
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Safety instructions

Please read and follow the operating instructions carefully and
keep them for later reference. Enclose these instructions when
you give this appliance to someone else. This appliance is
designed for the preparation of normal household quantities in
the home, or in household-like, non-commercial environments.
Household-like environments include staff kitchens in shops,
offices, agricultural and other small businesses or for use by
guests at bed-and-breakfast establishments, small hotels and
similar residential facilities.

A\ Danger of electric shock!

Connect and operate the appliance only according to the type plate
specifications. To avoid potential hazards, repairs such as replacing
a damaged cable must only be carried out by our customer service
personnel.

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and if they understand the hazards involved. Keep children
under 8 years of age away from the appliance and connecting

cable and do not allow them to use the appliance. Children shall

not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children unless they are older than 8 years and
supervised.

Never immerse the appliance or mains cable in water. Use only if

power cord and appliance show no signs of damage. Should a fault
occur, pull the plug or disconnect from the mains immediately.
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The appliance contains permanent magnets that may influence
electronic implants such as pacemakers or insulin pumps. Persons
with electronic implants should keep a minimum of 10 cm away from
the front of the appliance.

A\ Risk of suffocation!
Do not allow children to play with packaging material.
Store small parts safely as they can be easily swallowed.

A Risk of injury!
Do not reach into the grinding unit. A misuse of the appliance can
potentially lead to injury.

A Risk of burns!

The milk frother gets very hot. After use, allow to cool down first
before touching. After the use the heating element surfaces and
warming plate can be subjected to residual heat.
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Controls

Power on/off switch O/l

The power switch O/1 (9) is used to switch
the appliance on or to switch it off fully
(power supply off).

Important: Before switching off, run the
cleaning programme or use the @ off / i
button (12) to switch off.

® off /i button

When the @ off / i button (12) is pressed
briefly, the appliance rinses and switches
off. Pressing and holding down the ©® off /i
button (12) displays the user settings or
starts the descaling and cleaning function.

< button
Press the ¢! button (11) to generate steam

for preparing milk froth.

start button
Press the start button (10) to begin drink

preparation or to start a service programme.

Press the start button (10) again during
drink preparation to cut the dispensing
process short.

“Coffee strength” rotary knob

D @ This rotary knob (13) is used
\_/[ to set the coffee strength.

Q VERY MILD
MiLp

to MiLp +
NoRmAL
NoRrmAL +

D STRONG

en

“Drink selection” rotary knob

v This rotary knob (14) is used

82
to select the required drink
and the per-cup quantity. It
U &y 24 is also used to change user

settings.

w3 SMALL ESPRESSO
ESPRESSO

to SmALL CAFE CREME
CAFE CREME

LP LARGE CAFE CREME

p 2 SMALL ESPRESSO
2 EsPRrESSO

to 2 SMALL CAFE CREME

¥ 2 CaFE CREME
2 LARGE CAFE CREME

® RINSE MACHINE

4 RINSE MILK SYSTEM

N.B.: If a drink is selected that cannot be
prepared, INVALID COMBINATION appears in
the display. Change the coffee strength or
the selected drink.

Milk frother
Pull the milk frother (6) out to open it and
push it back in to close it.
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Display messages

The display (15) shows not only the current
operating status, but also various mes-
sages that give you status information or
let you know when you need to take action.
As soon as you have taken the necessary
action, the message disappears and the
menu for drink selection is displayed again.

Before using for the
first time

General

Fill the appropriate container using only
pure, cold, uncarbonated water and only
roasted beans (preferably espresso or
coffee bean blends for fully automatic coffee
machines). Do not use coffee beans that
have been glazed, caramelised or treated
with other additives containing sugar, since
they will block the brewing unit.

The water hardness setting can be adjusted
on this appliance. The factory default setting
for the water hardness is 4. Check the
water hardness with the enclosed test strip.
If the check reveals a value other than 4,
change the setting on the appliance accord-
ingly after switching on (see “Menu settings”
\WATER HARDNESS).

Switching on the appliance

1. Place the fully automatic espresso
machine on a flat, water-resistant
surface that can take its weight. Make
sure that the machine’s ventilation slots
remain unobstructured.

Important: Only use the appliance in
frost-free rooms. If the appliance has been
transported or stored at temperatures below
0°C, wait at least 3 hours before operation.

28

2. Pull the power cord out of the storage
compartment (20) and plug in. Adjust
the length of the cable by pushing it
back in or pulling it out. The easiest way
to do this is to place the appliance so
that its back is flush with the edge of the
counter and either pull the cable down-
ward or push it upward.

3. Install the milk frother. Operate the
machine only after the milk frother (6)
has been fully assembled and installed.

B

¢ y

4. Lift the lid of the water tank (17).

5. Remove and rinse the water tank (16)
and fill it with fresh cold water.

Do not fill above the max mark.

6. Replace the water tank (16) and push it
firmly downward into place.

7. Close the lid of the water tank (17)
again.

8. Fill the bean container (1) with coffee
beans. (For preparation using ground
coffee, see “Preparation using
ground coffee”)

9. Press the power switch O/1 (9). The
display (15) shows the menu for setting
the display language.

10. Select the required display language
with the upper rotary knob (14). The
following languages are available:
PYCCKUIA
ENGLISH

11. Press the start button (10). The
language you selected is saved. The
display shows PULL MILK FROTHER.

12. Place a receptacle under outlet.



13. Carefully pull out the milk frother (6) to
open it. The appliance rinses out the
milk frother (6) with water. The display
shows PUSH MILK FROTHER.

14. Push the milk frother (6) in to close it.

The appliance heats up and rinses. Some

water will run out of the coffee outlet.

When the drink selection menu is shown in

the display, the appliance is ready for use.

Switching off the appliance

The factory settings of the fully automatic
espresso machine are programmed for
optimal performance. The appliance
switches off automatically after a specific
time (time span can be programmed, see
“Menu settings” SHUT OFF).

Exception: The appliance switches off
without rinsing if only hot water or steam
were dispensed.

To switch the appliance off manually before
this, press the @ off / i button (12). The
appliance rinses and switches off.

N.B.: If the appliance is being used for the
first time, a service program has been run,
or the appliance has not been operated
for a long period, the first beverage will
not have the full aroma and should not be
consumed.

When using the espresso machine for the
first time, you will achieve a suitably thick
and stable “crema” only after the first few
cups have been dispensed.

After extended use, water droplets may

form on the ventilation slots. This is normal.
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Water filter

A water filter can prevent scale buildup.

Before a new water filter is used, it must be

rinsed. To do this, proceed as follows:

1. Press the water filter firmly into the
water tank with the aid of the measuring
spoon (18).

2. Fill the water tank (16) with water up to
the max mark.

3. Press and hold the @ off / i button (12)
for at least three seconds. The menu
opens.

4. Press the ® off /i button (12)
repeatedly until the display shows
No / OLD FILTER.

5. Select ACTIVATE FILTER with the upper
rotary knob (14).

6. Press the start button (10).

7. Place a receptacle with a capacity of
0.5 litres under the outlet.

8. Press the start button (10).

9. Pull the milk frother (6) to open it.

10. Water will now flow through the filter to
rinse it.

11. Push the milk frother (6) in to close it.

12. Empty the container.

The appliance is ready to use once more.

Note: Rinsing the filter simultaneously

activates the setting for the CHANGE FILTER!
display.
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The filter is no longer effective when the
CHANGE FILTER! display appears, or at

the latest after 2 months. It needs to be
replaced for reasons of hygiene and so that
there is no build-up of limescale (this could
damage the appliance).

Replacement filters can be obtained from
retailers or from customer service (see
“Accessories”). If no new filter is used, turn
the FILTER setting to No / OLD.

Note: You can use the filter indicator to
mark the month in which you inserted the
filter. You can also mark the month in which
you will need to replace the filter next (at
the latest after two months).

123456783101k

Note: If the appliance has not been used
for a prolonged period (e.g. vacation) the
filter should be rinsed before the appliance
is used again. To do so, dispense a cup of
hot water and pour it away.
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Menu settings

You can adapt the appliance to your

individual needs in the menu settings.

1. Hold the @ off / i button (12) down for
at least 3 seconds.

2. Press the ® off /i button (12)
repeatedly until the required menu item
appears in the display.

3. Select the required setting with the
upper rotary knob (14).

4. Confirm by pressing the start button
(10).

To leave the menu without making any

changes, turn the rotary selector to ExiT and

press the start button (10).

You can set the following:

SHUT OFF

Here you can set the time span after which
the appliance automatically switches off
following the last drink preparation. A time
between 15 minutes and 4 hours can

be set. To save power you can specify a
shorter period.

FILTER

Here you can set whether a water filter is
being used. If a water filter is not being
used, turn the setting to No / OLb. If a
water filter is being used, turn the setting to
AcTIVATE FILTER. New water filters have to
be rinsed before use (see “Water filter”).

START CALC'NCLEAN

The service programmes (CALC'NCLEAN /
DESCALING / CLEANING) can be selected
manually here. Press the start button (10)
and run the selected programme (see
“Service Programmes”).



TEMP
The brewing temperature (HIGH / MIDDLE /
LOW) can be set here.

LANGUAGE
The display language can be set here.

VWATER HARDNESS

The water hardness setting can be adjusted
on this appliance. It is important to set the
water hardness correctly, so that the appli-
ance indicates accurately when the descal-
ing programme should be run. The factory
setting for the water hardness is 4.

You can check the water hardness using
the enclosed test strip or by asking your
local water supplier.

Dip the test strip briefly in water, gently
shake off any drips, and check the result
after one minute.
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Adjusting the
grinding unit

The rotary selector (3) adjusts the grind
settings from coarse to fine.

/\ Warning
Adjust the grinding unit only while it is
running! Otherwise the appliance may
be damaged. Do not reach into the
grinding unit.
e While the grinding unit is running, adjust
the rotary selector (3) from fine
(a: Turn anticlockwise) to coarse
(b: Turn clockwise) as required.

Level | Water hardness
German (°dH) | French (°fH)
; ;'L 1;1125 Note: The new setting will not become
3 15-21 26-38 apparent until after the second cup of coffee.
4 22-30 39-54

Tip: For dark roast coffee beans, choose a
finer grind, for lighter beans a coarser grind.
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Preparation using

coffee beans

This fully automatic espresso machine
grinds beans freshly for each brew.

Tip: If possible, use only beans for fully
automatic coffee and espresso machines.
For optimal quality, deep-freeze the beans

or store in a cool place in sealed containers.

Coffee beans can be ground while frozen.

Important: Fill the water tank (16) with
fresh water every day. The tank (16) should
always contain sufficient water for operating
the appliance.

Different coffee drinks can be prepared
quite simply at the press of a button.

Preparation

The appliance must be ready for use.

1. Place the pre-warmed cup(s) under the
coffee outlet (7).

Tip: For a small espresso, always pre-
heat the cup, e.g. using hot water.

2. Select the required coffee and the
required per-cup quantity by turning the
upper rotary knob (14). The selected
coffee and the per-cup quantity are
shown in the display.

3. Select the required coffee strength by
turning the lower rotary knob (13). The
selected coffee strength is shown in the
display.

4. Press the start button (10).

The coffee is brewed and then dispensed

into the cup(s).

Press the start button (10) again to cut the
brewing process short.
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Preparation using

ground coffee

This fully automatic espresso machine can
also be operated with ground coffee (not
instant coffee powder).

Important: Fill the water tank (16) with
fresh water every day. The tank (16) should
always contain sufficient water for operating
the appliance.

Preparation

1. Open the drawer (4).

2. Pour in no more than 2 level measuring
spoons of ground coffee.

Warning: Do not use whole beans or
instant coffee.

3. Close the drawer (4).

4. Select the required drink by turning the
upper rotary knob (14) (only one cup
possible).

5. Press the start button (10).

The coffee is brewed and then dispensed

into the cup.

N.B.: Repeat the procedure for another cup of
coffee. If no coffee is taken within 90 seconds,
the brewing chamber empties automatically to
avoid overfilling. The appliance rinses.



Dispensing hot water

/\ Risk of burns
The milk frother (6) gets very hot. Hold the
milk frother (6) by the plastic part only.

The appliance must be ready for use with

the cleaned milk frother attached.

1. Place the pre-warmed cup or glass
under the outlet of the milk frother (6).

2. Pull the milk frother (6) to open it. The
appliance heats up. Hot water runs out
of the milk frother outlet (6) for about
40 seconds.

3. Stop the process by pushing in the milk
frother (6).

Preparing milk froth

/\ Risk of burns
The milk frother (6) gets very hot. Hold the
milk frother (6) by the plastic part only.

Tip: You can foam the milk first and then
dispense coffee, or foam the milk separately
and pour it onto the coffee.

The appliance must be ready for use with

the cleaned milk frother attached.

1. Press the ¢ button (11).

The ¢ button (11) flashes and the
appliance now heats up for approx.
20 seconds. The display then shows
PULL MILK FROTHER.

2. Immerse the milk frother so that it
reaches the bottom of a cup or glass
that is one-third filled with milk.

3. Pull the milk frother (6) to open it.

/\ Risk of scalding
Splashes of milk can scald. Do not touch
the outlet (6a) or aim it at anyone.

4. Close milk frother (6) by pushing it in.
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Tip: For optimal milk froth quality, use cold
milk with a fat content of at least 1.5 % if
possible.

Important: Dried milk residue is difficult
to remove, so the milk frother (6) must be
cleaned with lukewarm water immediately
after use and rinse using the RINSE MILK
SYSTEM programme.

Maintenance and

daily cleaning

A\ Risk of electric shock

Unplug the appliance before cleaning it.
Never immerse the appliance in water.
Do not use a steam cleaner.

e Wipe the outside of the appliance with a
soft, damp cloth.
e Do not use abrasive cloths or cleaning

agents.
V &
x é

e Always remove any limescale, coffee,
milk or descaling fluid residue immedi-
ately. Such residue can cause corrosion.

e New sponge cloths may contain salts.
Salts can cause rust film on stainless
steel and must therefore be washed out
thoroughly before use.

e Pull the drip tray (8c) with the coffee
grounds container (8b) forward and out.
Remove the panel (8a) and the grate
(8d). Empty and clean the drip tray and
coffee grounds container.

v
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e Remove drawer (4) and clean.

e Remove the float (8e) and clean with a

damp cloth.

Do not put the following items in the
dishwasher: drip tray panel (8a), float
(8e), drawer (4), brewing unit (5a).

?0 The following items are dishwasher-

—/ safe: drip tray for coffee outlet (8c),
coffee grounds container (8b), grate for
coffee outlet (8d), aroma cover (2) and
measuring spoon (18).

e Wipe out the inside of the appliance (tray

holders and drawer).

Important: Drip tray for coffee outlet (8c)
and coffee grounds container (8b) should
be emptied and cleaned daily to prevent
mould from developing.

N.B.: If the appliance is cold when switched
on with the power switch O/1 (9) or if it
switches off automatically after coffee has
been dispensed, it rinses automatically. In
other words the system cleans itself.

Important: If the appliance has not been
used for a prolonged period of time (e.g.
after a vacation), clean the entire appliance
thoroughly, including the milk system and
brewing unit.
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Cleaning the milk system

If the milk system was not cleaned after

milk has been dispensed, after a certain

amount of time the message RINSE MILK

SYSTEM! will appear on the display.

Clean the milk system immediately after use!

To pre-clean the milk system automatically:

1. Select § by turning the rotary knob (14).

2. Place a receptacle under the milk
frother (6).

3. Press the start button (10).

4. Pull the milk frother (6) to open it. The

appliance now automatically fills the

receptacle with water. The rinse pro-

cedure stops automatically after about

1 minute.

Push the milk frother (6) in to close it.

Let the milk frother (6) cool down.

Empty the receptacle and wipe dry the

outside of the milk frother (6).

No o

In addition to this, clean the milk system
thoroughly at regular intervals (by hand or
in the dishwasher).

Dismantling the milk system for cleaning:
1. To remove, take hold of the metal sleeve
and pull it downwards and off.

2. Twist the steam nozzle (6d) anticlock-
wise and remove it.
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Remove the frothing tube (6¢).

(- ® T===9
<::| 6c

Clean the individual parts with a
detergent solution and a soft brush. If
necessary, soak in a warm detergent
solution. Clean the air hole (6e)
thoroughly.

6e

Rinse all parts with clean water and dry.
Fit the steam nozzle (6d) and frothing
tube (6¢) back into the metal sleeve.

6c 6d

/ ~
1=> <32

Twist the steam nozzle clockwise until
the marks are aligned.

)

Attach the milk frother to the steam
valve. Check that the red mark on the
steam valve is covered.
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A\ Risk of scalding!
Only use the appliance when the milk frother
(6) is completely assembled and fitted.

Cleaning the brewing unit

Clean the brewing unit regularly.

To pre-clean the brewing unit automatically:
1. Select © by turning the rotary knob (14).
2. Place an empty glass under outlet (7).
3. Press the start button (10).

The appliance rinses.

In addition to the automatic cleaning pro-

gramme, the brewing unit (5a) should be

removed regularly for cleaning. (See figure

E at the start of the operating instructions.)

1. Switch the appliance off at the power
on/off switch O/1 (9). No buttons are lit.

2. Open the door (5b) to the brewing unit.

3. Slide the red lock (5d) on the brewing
unit (5a) completely to the left.

4. Press the eject lever (5¢) down fully. The
brewing unit is released.

5. Grasp the brewing unit (5a) by the
recessed grips and remove carefully.

6. Remove the cover (5e) of the brewing
unit and rinse the brewing unit (5a) thor-
oughly under running water.
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7. Thoroughly clean the brewing unit sieve
under the running water.

Important: Do not clean with detergent or
other cleaning agents and do not put it in
the dishwasher.

8. Wipe out the inside of the appliance
thoroughly with a damp cloth and
remove any coffee residues.

9. Allow the brewing unit (5a) and the
inside of the appliance to dry.

10. Replace the cover (5e) on the brewing
unit and reinsert the brewing unit (5a)
fully into the appliance.

11. Press the eject lever (5¢) up fully.

12. Slide the red lock (5d) fully to the right
and close the door (5b).

Tips on energy saving

e Switch off the fully automatic espresso
machine when not in use. To do this,
press the @ off / i (12) button. The appli-
ance rinses and switches off.

e [f possible, do not interrupt coffee or milk
froth dispensing. Cutting the coffee or milk
froth dispensing process short results in
higher energy consumption and in more
residual water collecting in the drip tray.

e Descale the appliance regularly to avoid
a build-up of limescale. Limescale residue
results in higher energy consumption.
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Service Programmes

Depending on usage, the following mes-
sages will appear on the display at certain
intervals:

DESCALE REQUIRED!

or

CLEAN REQUIRED!

or

CaLC’'NCLEAN REQUIRED!

The appliance should be cleaned or
descaled immediately using the corre-
sponding programme. You also have the
option of combining both processes with the
Calc’nClean function (see “Calc’nClean”).

If the service programme is not run as
instructed, the appliance may be damaged.

/\ Warning

Each time you run the service programme,
you should follow the instructions for using
the descaling and cleaning agents. Please
observe the safety instructions on the pack-
aging of the cleaning agent.

Never interrupt the service programme!

Do not drink the liquids!

Never use vinegar, vinegar-based products,
citric acid or citric acid-based products!
Never put descaling tablets or other descal-
ing agents in the ground coffee drawer or
the drawer for cleaning tablets (4)!

Specially developed descaling
and cleaning tablets are available
from retailers or customer service
(see “Accessories”).



Descaling
Duration: approx. 25 minutes.

Important: If there is a filter in the water
tank (16), it needs to be removed before the
descaling programme is run.

If the message DESCALE REQUIRED! appears
on the display, press the @ off / i button (12)
for 3 seconds and then press the start but-
ton (10). The descaling programme will start.
To descale the appliance before being
prompted, press the @ off / i button (12) for
at least 3 seconds. Then press the ® off / i
button (12) briefly twice. Turn the upper
rotary knob (14) until START DESCALING
appears in the display.

To start the descaling procedure, press the
start button (10).

The display will guide you through the
programme.

EMPTY DRIP TRAY
INSERT DRIP TRAY
e Empty drip tray (8) and replace them.

N.B.: If the water filter is activated, the
display will prompt you to remove the filter
and then press the start button (10) again.
Remove the filter now if you have not
already done so. Press the start button (10).

FILL DESCALER

PRESS START

e Pour lukewarm water into the empty
water tank (16) up to the 0,51 mark and
dissolve 2 Bosch descaling tablets in it.

e Press the start button (10).

DESCALE IN PROGRESS
The descaling programme will now run for
about 10 minutes.

en

PLACE CONTAINER

PULL MILK FROTHER

e Place a receptacle with a capacity of at
least 0.5 litres under the outlet.

e Pull the milk frother (6) to open it.

DESCALE IN PROGRESS
The descaling programme will now run for
about 12 minutes.

CLEAN / FILL WATER TANK

PRESS START

e Pour lukewarm water into the empty
water tank (16) up to the 0.51 mark and
then dissolve 1 Bosch descaling tablet
TCZ8002 in it. When using TCZ6002,
2 tablets must be dissolved.

e Press the start button (10).

DESCALE IN PROGRESS
The descaling programme now runs for
about 30 seconds and rinses the appliance.

PusH MILK FROTHER
e Push the milk frother (6) in to close it.

DESCALE IN PROGRESS
The descaling programme now runs for
about 1 minute.

EMPTY DRIP TRAY
INSERT DRIP TRAY
e Empty drip tray (8) and replace them.

Replace the filter if one is being used. The
appliance has completed descaling and is
ready for use again.

Important: Wipe down the appliance using
a soft, damp cloth to immediately remove
any descaler residue. Such residue can
cause corrosion. New sponge cloths may
contain salts. Salts can cause rust film

on stainless steel and must therefore be
washed out thoroughly before use.
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Cleaning
Duration: approx. 10 minutes.

Important: Clean the brewing unit before
starting the service programme, see chapter
“Cleaning the brewing unit”.

If the message CLEAN REQUIRED! appears
on the display, press the @ off / i button
(12) for 3 seconds and then press the start
button (10).

The cleaning programme will start.

To clean the appliance before being
prompted, press the @ off / i button (12) for
at least 3 seconds. Then press the ® off / i
button (12) briefly twice. Turn the upper
rotary knob (14) until START CLEANING
appears in the display.

To start the cleaning procedure, press the
start button (10).

The display will guide you through the
programme.

EMPTY DRIP TRAY
INSERT DRIP TRAY
e Empty drip tray (8) and replace them.

CLEANING IN PROGRESS
The appliance rinses twice.

OPEN DRAWER
e Open the drawer (4).

FILL CLEANER
e Drop a Bosch cleaning tablet in the
drawer (4) and close.

CLEANING IN PROGRESS
The cleaning programme will now run for
about 8 minutes.

EMPTY DRIP TRAY

INSERT DRIP TRAY

e Empty drip tray (8) and replace them.
The appliance has finished cleaning and is
ready for use again.
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Calc’nClean
Duration: approx. 35 minutes.

Calc’nClean combines the separate func-
tions of descaling and cleaning. If both
programmes are due to be run soon, the
espresso machine automatically suggests
this service programme.

Important: If there is a filter in the water
tank (16), it needs to be removed before the
service programme is run. Clean the brewing
unit before starting the service programme,
see chapter “Cleaning the brewing unit”.

If the message CALC'NCLEAN REQUIRED!
appears on the display, press the @ off /i
button (12) for 3 seconds and then

press the start button (10). The service
programme will start.

To run Calc’'nClean before being prompted,
press the @ off / i button (12) for at least
3 seconds.

Then press the @ off / i button (12) briefly
twice. Turn the upper rotary knob (14) until
START CALC'NCLEAN appears in the dis-
play. To start Calc’nClean, press the start
button (10).

The display will guide you through the
programme.

EMPTY DRIP TRAY
INSERT DRIP TRAY
e Empty drip tray (8) and replace them.

CALC'NCLEAN IN PROGRESS
The appliance rinses twice.

OPEN DRAWER
e Open the drawer (4).

FILL CLEANER
e Drop a Bosch cleaning tablet in the
drawer (4) and close.



N.B.: If the water filter is activated, the
display will prompt you to remove the filter
and then press the start button (10) again.
Remove the filter now if you have not
already done so.

Press the start button (10).

FILL DESCALER

PRESS START

e Pour lukewarm water into the empty
water tank (16) up to the 0.51 mark and
then dissolve 1 Bosch descaling tablet
TCZ8002 in it. When using TCZ6002,
2 tablets must be dissolved.

e Press the start button (10).

CALC'NCLEAN IN PROGRESS
The descaling programme will now run for
about 10 minutes.

PLACE CONTAINER

PULL MILK FROTHER

e Place a receptacle with a capacity of at
least 1 litre under the outlet.

e Pull the milk frother (6) to open it.

CALC'NCLEAN IN PROGRESS
The descaling programme will now run for
about 12 minutes.

CLEAN / FILL WATER TANK

PRESS START

e Rinse the water tank (16) and refill it with
fresh water up to the max mark.

e Press the start button (10).

en

CALC'NCLEAN IN PROGRESS

The descaling programme now runs for
about 30 seconds and rinses the appliance.
PusH MILK FROTHER

e Push the milk frother (6) in to close it.

CALC'NCLEAN IN PROGRESS
The cleaning programme will now run for
about 8 minutes.

EMPTY DRIP TRAY

INSERT DRIP TRAY

e Empty drip tray (8) and replace them.
Replace the filter if one is being used. The
appliance has finished cleaning is ready for
use again.

Important: Wipe down the appliance using
a soft, damp cloth to immediately remove
any descaler residue. Such residue can
cause corrosion. New sponge cloths may
contain salts. Salts can cause rust film

on stainless steel and must therefore be
washed out thoroughly before use
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Frost protection

/\ To avoid damage from low tempera-
tures during transport and storage,
the appliance must be completely
emptied first.

Note: The appliance must be ready for use
and the water tank (16) filled.
1. Place a large receptacle under outlet.
2. Press the ¢ button (11).
The % button (11) flashes and the
appliance now heats up for approx.
20 seconds. The display then shows
PULL MILK FROTHER.
3. Open the milk frother (6) by pulling it out

and release steam for about 15 seconds.

4. Switch the appliance off at the power
on/off switch O/1 (9).

5. Empty the water tank (16) and the drip
tray (8).

Accessories

The following accessories can be obtained
from retailers and customer service.

Accessories Ordering number
Retail /
Customer service

Cleaning tablets TCZ6001
00310575

Descaling tablets  |TCZ8002
00576693

Water filter TCZ7003
00575491

Care set TCZ8004
00576331
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Disposal

Dispose of packaging in an
E environmentally-friendly manner. This
mmm  gppliance is labelled in accordance
with European Directive 2012/19/
EU concerning used electrical and
electronic appliances (waste electrical
and electronic equipment — WEEE).
The guideline determines the frame-
work for the return and recycling
of used appliances as applicable
throughout the EU. Please ask your
specialist retailer about current
disposal facilities.

Guarantee

The guarantee conditions for this appliance
are as defined by our representative in the
country in which it is sold. Details regarding
these conditions can be obtained from

the dealer from whom the appliance was
purchased. The bill of sale or receipt must
be produced when making any claim under
the terms of this guarantee.

Changes reserved.



Simple troubleshooting
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Problem

Cause

Solution

Display shows

REFILL BEANS! although the
bean container (1) is full, or
the grinding unit does not
grind the beans.

Beans are not falling into
the grinding unit
(beans too oily).

Gently tap the bean
container (1).

Change the type of coffee if
necessary.

When the bean container
(1) is empty, wipe it with a
dry cloth.

No hot water dispensed.

The milk frother (6) is soiled.

Clean the milk frother (6),
see “Maintenance and
daily cleaning”.

Too little or no milk froth.

The milk frother (6) is soiled.

Clean the milk frother (6),
see “Maintenance and
daily cleaning”.

Build-up of limescale in the
appliance.

Descale the appliance as
described in the instructions

Milk unsuitable for frothing.

Use low-fat milk (1.5 % fat).

The milk frother (6) is not
correctly assembled.

Wet the milk frother parts
and press together firmly.

Coffee dispensing slows to
a trickle or stops completely.

Coffee is ground too finely.
Pre-ground coffee is too
fine.

Adjust the grinding unit to a
coarser setting. Use coarser
pre-ground coffee.

Build-up of limescale in the
appliance.

Descale the appliance as
described in the instructions

Coffee has no “crema”.

Unsuitable type of coffee.

Use a type of coffee with a
higher proportion of robusta
beans.

The beans are no longer
fresh.

Use fresh beans.

The grinding setting is not
suitable for the beans.

Adjust grinding setting to
fine.

If you are unable to solve the problem, please call the hotline.
You will find the telephone numbers at the back of these instructions.
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Problem

Cause

Solution

Coffee is too “acidic”.

The grinding setting is too
coarse or the pre-ground
coffee is too coarse.

Adjust the grinding unit to
a finer setting or use finer
pre-ground coffee.

Unsuitable type of coffee

Use a darker roast.

Coffee is too “bitter”.

The grinding setting is
too fine or the pre-ground
coffee is too fine.

Adjust the grinding unit to
a coarser setting or use
coarser pre-ground coffee.

Unsuitable type of coffee.

Change type of coffee used.

Display shows
ERROR
CALL HOTLINE

The appliance has a fault.

Please call the hotline.

The water filter does not
stay in position in the water
tank (16).

The water filter is not
mounted correctly.

Firmly press the water filter
straight down into the tank
connection.

Display shows
CHECK WATER TANK

Water tank has been
incorrectly inserted or the
new water filter has not
been rinsed according to
instructions.

Insert the water tank correctly
or rinse the water filter
according to instructions and
then switch on.

Carbonated water in the
water tank.

Fill the water tank with fresh
tap water.

The coffee grounds are not
compact and are too wet.

The grinding setting is too
fine or too coarse, or not
enough ground coffee has
been used.

Adjust the grinding unit to
a coarser or finer setting,
or use 2 level measuring

spoons of ground coffee.

Display shows
CLEAN BREWING UNIT

Brewing unit (5) is soiled.

Clean brewing unit (5).

Too much pre-ground cof-
fee in the brewing unit (5).

Clean brewing unit (5)
(pour in no more than 2
level measuring spoons of
ground coffee).

The brewing unit’s
mechanism is stiff.

Remove and clean the
brewing unit, see “Mainte-
nance and daily cleaning”.

Coffee or milk froth quality
varies considerably.

Build-up of limescale in the
appliance.

Descale the appliance as
described in the instructions

If you are unable to solve the problem, please call the hotline.
You will find the telephone numbers at the back of these instructions.
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Problem

Cause

Solution

Water dripped onto the
inner floor of the appliance
when the drip tray (8) was
removed.

Drip tray (8) removed too
early.

Wait a few seconds after
the last drink was dispensed
before removing the drip
tray (8).

Display shows
INSERT BREWING UNIT

Brewing unit (5) is missing
or was not recognised.

Switch off the appliance with
the brewing unit (5) in place,
wait three seconds and
switch on the appliance.

Restore the unit to its
original factory settings
(“Reset”).

You changed some settings
and want to discard them.

Turn off the unit with

the power on/off switch
O/1(9). Press and hold
the ® off /i (12) and the
% (11) button and turn
the appliance on with the
power on/off switch O/I (9).
Confirm by pressing the
start button start (10). The
factory settings are now
activated.

If you are unable to solve the problem, please call the hotline.
You will find the telephone numbers at the back of these instructions.

Technical data

Power connection (voltage — frequency)

220-240 V —50/60 Hz

Heater wattage 1600 W

Maximum static pump pressure 15 bar

Maximum water tank capacity (without filter) 1.7 liters

Maximum capacity of the coffee bean container 300 grams

Length of power cable 100 cm

Dimensions (H x W x D) 385 x 280 x 479 mm
Weight, empty 9.3 kg

Type of grinding unit Ceramic
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Kundendienst-Zentren * Central-Service-Depots * Service Aprés-Vente * Servizio Assistenza °
Centrale Servicestation * Asistencia técnica * Servicevaerkter * Apparatservice * Huolto

DE Deutschland, Germany
BSH Hausgeréate Service GmbH
Zentralwerkstatt fiir

kleine Hausgerate
Trautskirchener Strasse 6-8
90431 Nirnberg

Online Auftragsstatus, Pickup
Service fir Kaffeevollautomaten
und viele weitere Infos unter:
www.bosch-home.com
Reparaturservice, Ersatzteile &
Zubehor, Produkt-Informationen:
Tel.:0911 70 440 040

mailto:cp-servicecenter@bshg.com

Wir sind an 365 Tagen rund um die Uhr
erreichbar.

AE United Arab Emirates,
Sasial) Ay galf < layd

BSH Home Appliances FZE

Round About 13,

Plot Nr MO-0532A

Jebel Ali Free Zone — Dubai

Tel.:04 881 4401

mailto:service-uae@bshg.com

www.bosch-home.com/ae

AL Republika e Shqiperise,
Albania

AERTECH SH.P.K.

Rruga Qemal Stafa

Pallati i ri perball Prokuroris se

Pergjithshme

Hyrja C Kati 10

Tirana

Tel.:066 206 47 94

mailto:g.volina@aertech.al

AT Osterreich, Austria
BSH Hausgerate
Gesellschaft mbH
Werkskundendienst

fur Hausgerate
Quellenstrasse 2

1100 Wien

Tel.: 0810 550 511*

Fax: 01 605 75 51 212
mailto:vie-stoerungsannahme@
bshg.com

Hotline fiir Espresso-Gerate:
Tel.: 0810 700 400*
www.bosch-home.at

*innerhalb Osterreichs zum Regionaltarif
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AU Australia

BSH Home Appliances Pty. Ltd.
7-9 Arco Lane

HEATHERTON, Victoria 3202
Tel.: 1300 368 339
mailto:bshau-as@bshg.com
www.bosch-home.com.au

BA Bosna i Hercegovina,
Bosnia-Herzegovina

"HIGH" d.o.o.

Gradacacka 29b

71000 Sarajevo

Info-Line: 061 100 905

Fax: 033 213 513

mailto:delicnanda@hotmail.com

BE Belgique, Belgié, Belgium
BSH Home Appliances S.A.
Avenue du Laerbeek 74
Laarbeeklaan 74

1090 Bruxelles — Brussel

Tel.: 070 222 141

Fax: 024 757 291
mailto:bru-repairs@bshg.com
www.bosch-home.be

BG Bulgaria

BSH Domakinski Uredi
Bulgaria EOOD

115K Tsarigradsko
Chausse Blvd.
European Trade Center
Building, 5th floor

1784 Sofia

Tel.: 02 892 90 47

Fax: 02 878 79 72
mailto:informacia.servis-bg@
bshg.com
www.bosch.home.bg

BH Bahrain, (s ASlea
Khalaifat Company

Manama

Tel.:01 7400 553
mailto:service@khalaifat.com

BY Belarus, Benapycb
00O "BCX BbiTOBasi TexHuka"
Ten.: 495 737 2961
mailto:mok-kdhl@bshg.com

CH Schweiz, Suisse,
Svizzera, Switzerland

BSH Hausgerate AG

Werkskundendienst

fur Hausgerate

Fahrweidstrasse 80

8954 Geroldswil

mailto:ch-info.hausgeraete@

bshg.com

Service Tel.: 0848 840 040
Service Fax: 0848 840 041
mailto:ch-reparatur@bshg.com

Ersatzteile Tel.: 0848 880 080
Ersatzteile Fax: 0848 880 081
mailto:ch-ersatzteil@bshg.com
www.bosch-home.com

CY Cyprus, Kutrpog

BSH Ikiakes Syskeves-Service
39, Arh. Makaariou Il Str.
2407 Egomi/Nikosia (Lefkosia)
Tel.: 7777 8007

Fax: 022 658 128
mailto:bsh.service.cyprus@
cytanet.com.cy

CcZ Ceska Republika,
Czech Republic

BSH domaci spotfebice s.r.o.

Firemni servis domacich

spotiebicu

Pekarska 10b

155 00 Praha 5

Tel.: 0251 095 546

Fax: 0251 095 549

www.bosch-home.com/cz

DK Danmark, Denmark
BSH Hvidevarer A/S
Telegrafvej 4

2750 Ballerup

Tel.: 44 89 89 85

Fax: 44 89 89 86
mailto:BSH-Service.dk@
BSHG.com
www.bosch-home.dk

EE Eesti, Estonia

SIMSON OU
Raua 55
10152 Tallinn

Tel.: 0627 8730
Fax: 0627 8733
mailto:teenindus@simson.ee



ES Espaiia, Spain

En caso de averia puede ponerse
en contacto con nosotros, su
aparato sera trasladado a nuestro
taller especializado de cafeteras.
BSH Electrodomésticos

Espafia S.A.

Servicio Oficial del Fabricante
Parque Empresarial PLAZA,

C/ Manfredonia, 6

50197 Zaragoza

Tel.: 902 245 255

Fax: 976 578 425
mailto:CAU-Bosch@bshg.com
www.bosch-home.es

FI Suomi, Finland

BSH Kodinkoneet Oy
Itéalahdenkatu 18 A, PL 123
00201 Helsinki

Tel.:0207 510 700

Fax: 0207 510 780
mailto:Bosch-Service-FI@bshg.com
www.bosch-home fi
Lankapuhelimesta 8,28 snt/puhelu

+ 7 snt/min (alv 24%)

Matkapuhelimesta 8,28 snt/puhelu

+ 17 snt/min (alv 24%)

FR France

BSH Electroménager S.A.S.

50 rue Ardoin — BP 47

93401 SAINT-OUEN cedex
Service interventions a domicile:
0140101100

Service Consommateurs:
0892 698 010 (0,34 € TTC/mn)
mailto:soa-bosch-conso@
bshg.com

Service Pieces Détachées
et Accessoires:

0 892 698 009 (0,34 € TTC/mn)
www.bosch-home.fr

GB Great Britain

BSH Home Appliances Ltd.
Grand Union House

Old Wolverton Road

Wolverton

Milton Keynes MK12 5PT

To arrange an engineer visit, to
order spare parts and accessories
or for product advice please visit
www.bosch-home.co.uk

or call

Tel.: 0344 892 8979*

*Calls are charged at the basic rate, please
check with your telephone service provider
for exact charges

GR Greece, EAAdg

BSH lkiakes Siskeves A.B.E.
Central Branch Service

17 km E.O. Athinon-Lamias &
Potamou 20

14564 Kifisia

MaveAArvio TnAépwvo: 181 82
(AaTIKA XpEéwon)
www.bosch-home.gr
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HK Hong Kong, &#

BSH Home Appliances Limited
Unit 1 & 2, 3rd Floor

North Block, Skyway House

3 Sham Mong Road

Tai Kok Tsui, Kowloon

Hong Kong

Tel.: 2565 6151

Fax: 2565 6681
mailto:bosch.hk.service@bshg.com
www.bosch-home.cn

HR Hrvatska, Croatia

BSH ku¢ni uredaiji d.o.o.
Kneza Branimira 22

10000 Zagreb

Tel:.01 640 36 09

Fax:01 640 36 03
mailto:informacije.servis-hr@
bshg.com
www.bosch-home.com/hr

HU Magyarorszag, Hungary
BSH Haztartasi Késziilék
Kereskedelmi Kift.

Haztartasi gépek markaszervize
Kiralyhago tér 8-9.

1126 Budapest

Hibabejelentés

Tel.: +361 489 5461

Fax: +361 201 8786
mailto:hibabejelentes@bsh.hu

Alkatrészrendelés

Tel.: +361 489 5463

Fax: +361 201 8786
mailto:alkatreszrendeles@bsh.hu
www.bosch-home.com/hu

IE Republic of Ireland
BSH Home Appliances Ltd.
Unit F4, Ballymount Drive
Ballymount Industrial Estate
Walkinstown

Dublin 12

Service Requests, Spares and
Accessories

Tel.: 01450 2655*

Fax: 01450 2520
www.bosch-home.cu.uk
*0.03 € per minute at peak.

Off peak 0.0088 € per minute.

IL Israel, >xw»

C/S/B Home Appliance Ltd.
Uliel Building

2, Hamelacha St.

Industrial Park North

71293 Lod

Tel.: 08 9777 222

Fax: 08 9777 245
mailto:csb-serv@zahav.net.il
www.bosch-home.co.il

IN India, Bharat, H[{d
BSH Customer Service
Front Office

Shop No.4, Everest Grande,
Opp. Shanti Nagar Bus Stop,
Mahakali Caves Road,
Andheri East

Mumbai 400 093

IS Iceland

Smith & Norland hf.
Noatuni 4

105 Reykjavik
Tel.:0520 3000
Fax:0520 3011
WWW.Sminor.is

IT Italia, Italy

BSH Elettrodomestici S.p.A.
Via. M. Nizzoli 1

20147 Milano (MI)

Numero verde 800 829 120
mailto:info@
bosch-elettrodomestici.it
www.bosch-home.com/it

KZ Kazakhstan, KasakcTtaH
IP Turebekov Yerzhan
Nurmanovich

Jangeldina str. 15

Shimkent 160018

Tel.:0252 31 00 06
mailto:evrika_kz@mail.ru

LB Lebanon, ¢k

Teheni, Hana & Co.

Boulevard Dora 4043 Beyrouth
P.O. Box 90449

Jdeideh 1202 2040

Tel.: 01 255 211
mailto:Info@Teheni-Hana.com

LT Lietuva, Lithuania
Senuku prekybos centras UAB
Jonavos g. 62

44192 Kaunas

Tel.: 0372 12146

Fax: 0372 12165
www.senukai.lt

LU Luxembourg

BSH électroménagers S.A.
13-15, ZI Breedeweues

1259 Senningerberg

Tel.: 26349 300

Fax: 26349 315

mailto:
lux-service.electromenager@
bshg.com
www.bosch-home.com/Iu

LV Latvija, Latvia
General Serviss Limited
Bullu street 70c

1067 Riga

Tel.: 07 42 41 37
mailto:bt@olimpeks.lv

MD Moldova

S.R.L. "Rialto-Studio”

yn. Lycesa 98

2012 KuwuHes
Ten./cpakc: 022 23 81 80
mailto:bosch-md@mail.ru

ME Crna Gora, Montenegro
Elektronika komerc

Ul. Slobode 17

84000 Bijelo Polje

Tel./Fax: 050 432 575

Mobil: 069 324 812
mailto:ekobosch.servis@
t-com.me



MK Macedonia, MakepoHuja
GORENEC

Jane Sandanski 69 lok. 3
1000 Skopje

Tel.: 02 2454 600

Mobil: 070 697 463
mailto:gorenec@yahoo.com

MT Malta

Oxford House Ltd.
Notabile Road

Mriehel BKR 14

Tel.: 021 442 334

Fax: 021 488 656
www.oxfordhouse.com.mt

MV Raajjeyge Jumhooriyyaa,
Maledives

Lintel Investments

Ma. Maadheli, Majeedhee Magu

Malé

Tel.: 0331 0742

mailto:mohamed.zuhuree @

lintel.com.mv

NL Nederlande, Netherlands
BSH Huishoudapparaten B.V.
Taurusavenue 36

2132 LS Hoofddorp
Storingsmelding:

Tel.:088 424 4010

Fax: 088 424 4845
mailto:bosch-contactcenter@
bshg.com

Onderdelenverkoop:
Tel.:088 424 4010

Fax: 088 424 4801
mailto:bosch-onderdelen@
bshg.com
www.bosch-home.nl

NO Norge, Norway

BSH Husholdningsapparater A/S
Grensesvingen 9

0661 Oslo

Tel.:22 66 06 00

Fax:22 66 05 50
mailto:Bosch-Service-NO@
bshg.com

www.bosch-home.no

NZ New Zealand

BSH Home Appliances Ltd.
Unit F2, 4 Orbit Drive
Mairangi Bay

Auckland 0632

Tel.: 09 477 0492

Fax: 09 477 2647
mailto:bshnz-cs@bshg.com
www.bosch-home.co.nz

PL Polska, Poland

BSH Sprzet Gospodarstwa
Domowego Sp. z 0.0.

Al. Jerozolimskie 183
02-222 Warszawa

Tel.: 801 191 534

Fax: 022 572 7709
mailto:Serwis.Fabryczny@
bshg.com
www.bosch-home.pl
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PT Portugal

BSHP Electrodomésticos, Lda.
Rua Alto do Montijo, n°® 15
2790-012 Carnaxide

Tel.: 214 250 730

Fax: 214 250 701
mailto:bosch.electrodomesticos.pt@
bshg.com

www.bosch-home.pt

RO Romania, Romania
BSH Electrocasnice srl.
Sos. Bucuresti-Ploiesti,
nr. 19-21, sect.1

13682 Bucuresti

Tel.: 021 203 9748

Fax: 021 203 9733
mailto:service.romania@
bshg.com
www.bosch-home.ro

RU Russia, Poccusa

00O "BCX BbiToBas TexHuka"
CepBuC OT NponsBoauTENs
Manas Kanyxckas 19/1
119071 Mocksa

Ten.: 495 737 2961
mailto:mok-kdhl@bshg.com
www.bosch-home.com

SA Saudi Arabia,

A0 grd) Ay ) ASlaal)
BSH Home Appliances
Saudi Arabia L.L.C.
Bin Hamran Commercial Centr.
6th Floor 603B
Jeddah 21481
Tel.: 800 124 1247
mailto:service.ksa@bshg.com
www.bosch-home.com/sa

SE Sverige, Sweden

BSH Hushallsapparater AB
Landsvagen 32

169 29 Solna

Tel.: 0771 11 22 77 Iocal rate
mailto:Bosch-Service-SE@bshg.com
www.bosch-home.se

SG Singapore, $TiNi
BSH Home Appliances Pte. Ltd.
TECHPLACE | and

Mo Kio Avenue 10

Block 4012 #01-01
569628 Singapore

Tel.: 6751 5000

Fax: 6751 5005
mailto:bshsgp.service@
bshg.com
www.bosch-home.com.sg

S| Slovenija, Slovenia

BSH Hisni aparati d.o.o.
Litostrojska 48

1000 Ljubljana

Tel.: 01 583 07 01

Fax: 01 583 08 89
mailto:informacije.servis@bshg.com
www.bosch-home.com/si

SK Slovensko, Slovakia
BSH domaci spotfebice s.r.o.
Organizac¢na zlozka Bratislava
Galvaniho 17/C

821 04 Bratislava

Tel.: 02 44 45 20 41
mailto:opravy@bshg.com
www.bosch-home.com/sk

TR Tiirkiye, Turkey

BSH Ev Aletleri Sanayi

ve Ticaret A. S.

Fatih Sultan Mehmet Mahallesi
Balkan Caddesi No: 51

34771 Umraniye, Istanbul

Tel.: 0 216 444 6333*

Fax: 0 216 528 9188
mailto:careline.turkey@bshg.com
www.bosch-home.com/tr

*Cagri merkezini sabit hatlardan
aramanin bedeli sehir igi Uicretlendirme,
Cep telefonlarindan ise kullanilan tarifeye
gore degiskenlik gostermektedir

TW Taiwan, 83

Achelis Taiwan Co. Ltd.

4th floor, No. 112, Sec 1
Chung Hsiao E Road

Taipei ROC 100

Tel.: 02 2321 6222
mailto:Bosch@achelis.com.tw

UA Ukraine, Ykpaina

TOB "BCX lNo6yToBa TexHika"
Ten.: 044 4902095
mailto:bsh-service.ua@bshg.com
www.bosch-home.com.ua

XK Kosovo

NTP GAMA

Rruga Mag Prishtine-Ferizaj
70000 Ferizaj

Tel.: 0290 321 434
mailto:a_service@
gama-electronics.com

XS Srbija, Serbia

BSH Ku¢ni aparati d.o.o.
Milutina Milankovi¢a 112
11070 Novi Beograd

Tel.: 011 205 23 97

Fax: 011 205 23 89
mailto:informacije.servis-sr@
bshg.com
www.bosch-home.rs

ZA South Africa

BSH Home Appliances (Pty) Ltd.
15th Road Randjespark

Private Bag X36, Randjespark
1685 Midrand — Johannesburg
Tel.: 086 002 6724

Fax: 086 617 1780
mailto:applianceserviceza@
bshg.com
www.bosch-home.com/za



Beratung bei Storungen ¢ Advice on troubleshooting * Conseils sur les problémes °
Consejos sobre problemas de * Consulenza su problemi

Service-Hotlines

www.bosch-home.com

AE 04 803 0500 ME 050432575
AL 066 206 47 94 MK 02 2454 600
AT 0810 700 400 NL 088 424 4010
AU 1300 368 339 NO 2266 06 00
BA 033213513 PL 801191534
BE 070222 141 PT 214250730
BG 029315062 RO 0212039748
CH 0434554095 RU 8800 200 29 61
CN 400 885 5888 SE 077111 22 77 (ocal rate)
Call rates depend on the network used SK 02 444 520 41
CZ 0251095 546 SL 012007017
DE 091170 440 040 TR 444 6333
DK 44 89 89 85 Cagri merkezini sabit hatlardan aramanin bedeli sehir igi
EE 0627 8730 2:gei;I:::Iiirkrr;eés(t):r;:nzl(izrivarlndan ise kullanilan tarifeye gore
ES 902 24 52 55 US 800 944 2904
FI 020 7510 700 XK 044 172 309
Vikapunelmest 6,20 sntuhela + 17 Snimi (i 2456 XS 0112139552

FR 0140 10 1100
GB 0344 892 8979

Calls charged at local or mobile rate

GR 18182 (aoTIKA XpEwaon)
HR 013028 226
HU 00361 489 5461

IE 01450 2655
0.03 € per minute at peak. Off peak 0.0088 € per minute.

IL 089777 222

IS 0520 3000

IT 800 829 120 (Line Verde)
LI 052741788

LT 052741788

LU 26 349 300

LV 067 425 232

07/14



Beratung und Reparaturauftrag bei Stérungen
0911 70 440 040
0810 550 511

D
A
CH 0848840 040

Die Kontaktdaten aller Lander finden Sie im beiliegenden Kundendienst-Verzeichnis.

Robert Bosch Hausgeriate GmbH
Carl-Wery-StraBBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

8001008080

941117



